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Dr. Gorbach v gospodinjski šoli 
v Št. Jakobu v Rožu

Tomaž Holmar - 60-leinik
Narod naš slovenski se rad soominja 

svojih velikih mož. Z navdušenjem pro­
slavlja njihova dela, ovekovečena v spisih, 
Črticah, povestih, v pesmih, da, v vsaki 
dobri besedi.

Dela takih mož žive v narodu in delu­
jejo naprej: vzgajajo, spodbujajo, dajejo 
duhovno hrano, delajo čudeže. Taka dela so 
kot neprestana daritev, pesem, molitev — 
so blagoslov za vse one, M iščejo lepoto 
in resnico.

Posebno učinkovita je pesem, zapeta pe­
sem. Kot živ, žuboreč, oživljajoč studenec 
je, studenček, ki izvira iz osrčja matere 
zemlje, ki vriska, ko priteče na dan, daje 
uteho ko napaja, oživlja trudne in žejne, 
daje rudninske soli hrbtenici, da se ne 
omehča in ne upogne.

Taka je pesem. Blagor nam, ki jo ima­
mo; blagor vsem, ki jo radi poslušajo. Ker 
vsakokrat, ko pesem zadoni, srcu in duši 
globok vtis zapusti. Ne moremo ga več 
izbrisati. Vedno znova želimo, da bi se po­
navljalo žuborenje glasov, da bi blažilo 
vse trpko in hudo, ki nas teži din bega na 
poti dneva in življenja. Pesem je res stu­
denček s srebrnim izvirom v senci šume­
čega gozda.

Bogu hvala — Bogu, praviru glasov in 
ubranosti v bogastvu vseh čudežev, ki jih 
poraja pesem. In hvala vsem onim, ki nam 
to bogastvo, to lepoto v pesmih posredu­
jejo.

Danes velja naš spomin im zahvala naše­
mu neumornemu delavcu na polju muzike 
— oevovodju g. Tomažu Holmarju. Za šest­
deseti e tndoo mu hočemo izreči skromno 
voščilo. Ne vemo sicer, koliko noči, potov, 
moči dn materialne škode žrtvuje za pev­
sko kulturo. Sam tega ne toži v svoji vne­
mi, niti nič ne pogreši. Saj delo mu je du­
hovna hrana, delo za podvig v cerkveni li­
turgiji iin za podvig pevske kulture.

G. Tomaž Holmar pa je na tem polju 
zrasel. To polje mu je prvi preoral in po­
sejal njegov rajni oče, in to ob sinovem 
rojstvu v Gospe Sveti. Oče, ki je bil orga­
nist in cerkovnik. Ljubljena sin je rasel in 
odraščal v družini, ki je med prvo svetov­
no vojno pretrpela težo begunstva v veli­
kem pomanjkanju. V nič boljših razmerah 
se ni razvijal v pojočega fanta nato men­
da v Strassburgu v Krški dolini, zatem pa 
v Žahnieah pod Višarjamd.

V duhu ga vidimo in čujemo peti kot pa­
stirja nekje v Višarskem lesovju im gorovju. 
Vidimo ga, kako se povzpenja po strmini 
na vrh Višarske gore kot ministrant, kot 
pevec Marijin, kot študent, (bogoslovec in 
silednijič kot novomašnilk.

Delovanje mladega kaplana Tomaža v 
Št. Jakobu v Rožu, v Tinjah, v Šmarje ti pri 
Velikovcu je prepletala pevska žihca, po 
kateri se je pretakala zdrava živahnost, 
pristna ljudska prijaznost ter vesel zalet 
v prosvetni vrh. Da je pri tem naletel na 
velike ovire in bridka razočaranja, je ra­
zumljivo'. Posebno občutno je to bilo v letu 
1938, ko je moral zapustiti šmarješko faro, 
ker je bil prestavljen v nemški Št. Jakob 
nad Krko. Tam je moral preživeti celih 
sedem llet v fairovžu, ki je bil v skrajno 
slabem stanju.

Po razsulu tretjega rajha je njegova pot 
šla na Žaiimje, nato na Suho — zopet ne­
kam v nemško faro, nato v Podfcmos. Za to 
hitro in številno menjavanje so poskrbeli 
predvsem nasprotniki slovenskega duhov­
nika — moža odkrite, jasne besede in re­
snice.

Nazadnje je gospoda Holmarja sprejela 
OMnslka. Tam se razpleta im razcveta ve­
nec njegovega plemenitega delovanja, kjer 
uživa uspehe, zasluženo priznanje, ljubezen 
vseh faranov iin kjer ga čaka še ogromno 
dela.

Preteklo nedeljo je bil predsedniški kan­
didat, bivši kancler dr. Alfons Gorbach, ob 
obisku naše dežele v spremstvu ministra 
za kmetijstvo dipl. inž. dr. Karla Schleim- 
zerja in namestnika deželnega glavarja inž. 
Trupipeja tudi v gospodinjski šola častitih 
šolskih sester v Št. Petru pri Št. Jakobu.

Pred šolo so pozdravile gosta gojenke 
gospodinjske šole. Ena izmed njih mu je 
izrekla prisrčno dobrodošlico ter mu izro­
čila slovenski šopek, nato pa je zadonela 
slovenska pesem, ki so jo zapeli pevci z 
Obirskega din Želinj pod vodstvom č. g. žup­
nika Tomaža Holmarja.

V šoli je pozdravil predsedniškega kan­
didata v imenu Narodnega sveta koroških 
Slovencev dr. Valentin Inzko. Ob dr. Gor- 
bachu je bila zbrana vrsta naših narodnih 
delavcev, predstavniki kulturnega, politič­
nega in gospodarskega življenja manjšine, 
pevski zbor z Obirskega im Želinj ter mla­
dinski moški zbor pod vodstvom preč. g. 
župnika Holmarja ter prof. dr. Franceta 
Cigana pa .sta izvajala izbran spored slo­
venskih umetnih dn narodnih pesmi.

V okviru tega srečanja je spregovoril 
tudi predsedniški kandidat dr. Gorbach, ki 
je dejal, „da je najbolj zdrava In solidna 
podlaga za državo sožitje in sodelovanje 
med pripadniki večinskega naroda in manj­
šino. V manjšinah vidimo žive mostove za 
skupno življenje evropskih narodov v šir­
šem okviru. Trdna podlaga za notranji in 
zunanji mir ter nemoten in srečen razvoj 
Avstrije sta strpnost in upoštevanje načel 
enakopravnosti. To dvoje mora biti vsem 
avstrijskim državljanom nemške, hrvatske, 
slovenske in ogrske narodnosti zagotov­
ljeno/*

Srečanje z bivšim kanclerjem dr. Goirba- 
chom smo zaključili nato z majniško pobož- 
nostjo ob petih litanijah v hišni kapeli.

. G. Tomaž Holmar, k vaši šestdesetletnici 
vam izreka naša skupna versko-narodna 
prosveta, ves pesmi vdani narod, s prele­
po zahvalo za žrtve — iskrena, prisrčna 
voščila. Daj Bog, da bi pri vsem delu in 
žrtvah ohranili čilost iin zdravje, ves v do­
bri volji duhovnika in ljudskega prosvetar- 
ja, pevca in gospodarja med dobrimi ljudmi 
obirsike fare. Vaša sleherna pot naj bo v 
božjem varstvu blagoslovljena!

Na poti skozi Rož se je ustavil bivši 
kancler dr. Gorbach tudi pri družin: pred­
sednika Narodnega sveta dr. Inzka. Na do­
mu v Svečah ga je pozdravila hčerka Zalka 
v rožanski narodni noši s sledečimi be­
sedami:

„Naš dom Vas pozdravlja, naše gorč 
in srebrna Drava;

zelenje in cvetje, vigredno veselo petje. 
Najbolj pa so srca naša vesela, 
vsa polna želja so za Vas, 
ki ne mislite nase, 
ki vse Vam samb je naša dežela.
Kot oče, prijatelj, prišli ste med nas, 
kako radosti nas ta čast!
Saj smo vsi bratje; Očeta enega sinovi, 
On naj bogato vse Vaše delo blagoslovi!**

(Slike o obisku dr. Gorbacha glej na če­
trti strani!)

Ob proslavljanju 10. obletnice avstrijske 
državne 'pogodbe ni bilo na Dunaju nobe­
nih velikih svetoivnopoliiitičnih pogovorov 
med štirimi velesilami. Zunanji ministri so 
imeli prav malo časa za medsebojne pogo­
vore. Na drugi strani pa ni imel sovjetski 
zunanji minister nobene volje razpravljati 
z amerišikiim kolegom Ruskom o vietnam­
skem problemu.

Neposredno po kosilu, ki ga je dal zvezni 
kancler dr. Klaus v soboto na čast zunanjih 
ministrov štirih velesil, sta sedela Rusk 
in Gnomiko ob skodelici kave, in tedaj je 
ameriški minister Rusk vprašal svojega 
sovjetskega tovariša, kaj misli o vietnam-

RUDNIŠKA NESREČA V BRITANIJI
V premogovniku 30 kilometrov severno 

od Cardiffa (Britanija) je prišlo do eksplo­
zije jamskih plinov. Po prvih vesteh je oko­
li 30 rudarjev zasutih v globini 200 metrov. 
Reševalci so doslej izkopali le tri rudarje, 
od katerih je bil eden mrtev.

Ko se je zgodila nesreča, je bilo v rudniku 
80 rudarjev. Vzrokov nesreče še niso od­
krili.

Ministri velesil na Dunaju
Zvezni kancler dr. Klaus je sprejel ob 

proslavi 10. obletnice državne pogodbe štiri 
zunanje ministre v prisotnosti svojega ka­
binetnega vodje dr. Karaseka. Dr. Kiaus se 
je z vsakim pogovarjal precej dolgo.

Dalije je imel pogovore tudi dr. Kreisky 
z zunanjimi ministri štirih velesil. Tako so 
bili oni njegovi gostje v petek zvečer na 
večerji, sestal se je z njimi pri svečanem 
dejanju v Bellvederu, pri kosilu v Dvorcu, 
srečali so se pri slavnostni predstavi 
Beethovnove opere „Pidelio“ v Državni 
operi in nazadnje se je sestal s sovjetskim 
zunanjim ministrom Gromikom v' nedeljo 
pri kosilu.

Z avstrijske strani so ugotovili, da so 
bili vsi ti pogovori močno koristni in da 
veliki štirje odobravajo avstrijsko zunanjo 
politiko. Razveseljivo je tudi bilo, da ni bi­
lo v nobenem pogovoru z zunanjimi mini­
stri niti iskrice nesporazuma. Za Avstrijo 
je bilo dunajsko srečanje zunanjih mini­
strov štirih velesil izreden uspeh, medtem 
ko je imelo za svetovno politiko vsaj zna­
čaj pozitivnega srečanja.

skih mairotvnih pogajanjih in v kakšni obliki 
naj bi jih načeli. Gromiko pa na to vpra­
šanje skoro nič ni odgovoril.

Iz zadržanja sovjetskega zunanjega mi­
nistra sklepajo ameriški diplomati, da Sov­
jetska zveza trenutno nima nobene name­
re razpravljati z Amerikanci o Vietnamu.

Da pa bi bilo možno kljub pomanjkanju 
časa voditi važne pogovore, dokazuje dej­
stvo, da je v nedeljo sovjetski zunanji mi­
nister Gromiko povabil francoskega zuna­
njega ministra Cuve de Murvilla na zajtrk. 
Ta njihov zajtrk pa je trajal skoro dve uri. 
Tu sta se pogovarjala izključno o Vietnamu 
in pa tudi o evropskih problemih.

Po sestanku je dal Gromiko novinarjem 
izjavo, v kateri je podčrtal prisrčne odnose 
med Sovjetsko zvezo in Francijo. Označil 
je obe deželi kot „dve velesili na evropski 
celini".

Da ni prišlo do ožjih Stikov Gromiko — 
Rusk na Dunaju, sklepajo politični opazo­
valci, da čas še ni zrel za sovjetsko-ameri- 
ške pogovore. Nasprotno pa je dosegel 
Gromiko ugled nasproti Kitajski, ker se z 
Amerikanci ni spustil v nobene pogovore, 
medtem ko je bil s Francozi močno pri­
jazen.

Gromikovo zadržanje moramo razumeti 
prej iz sovjetsko-kitajskega razmerja, ka­
kor pa iz načelnega zadržanja Sovjetske 
zveze nasproti ZDA.

KRATKE VESTI
e Pred enim tednom je divjal v zahod­

nem Pakistanu strahovit orkan, ki je zah­
teval po dosedanjih poročilih 12.000 člo­
veških žrtev. 11.000 ljudi je moralo umreti 
samo na področju ob obali. Uradno so do­
slej dognali 5531 mrtvih, vendar to število 
neprestano narašča. Okoli 7 milijonov lju­
di je ijgubilo svoja bivališča, stvarno ško­
do pa cenijo na okoli 5 milijard šilingov.

• Na Merje trgu v središču glavnega 
mesta Sirije, Damasku, so v torek javno 
obesili izraelskega špiona Elie Cohena. Ta 
je pri razpravi priznal, da si je na nezako­
nit način pridobil dostop do vojaških na­
prav in tako pridobljena poročila izdajal 
Izraelu. V svojem poslovilnem pismu je 
Cohen pozval svojo ženo, naj se zopet po­
roči, da ne bodo njih trije otroci ostali 
brez očeta.

Slovenci volimo (Sorbacha
Narodni svet koroških Slovencev je obravnaval na svoji seji, dne 20. aprila 1965, 

tudi vprašanje predsedniških volitev v Avstriji. Odborniki so sklenili, da priporoči 
Narodni svet slovenskim voiiicem na Koroškem kandidaturo bivšega kanclerja dr. 
Alfonsa Gorbacha iz sledečih razlogov:

1. Dr. Gorbach je prepričan katoličan.
2. Dr. Gorbach je Avstrijec, ki je doživel tudi grozote koncentracijskega ta­

borišča v Dachauu. Zato dobro pozna trpljenje in ponižanje, ki so ga doživele žr­
tve nacizma po raznih taboriščih ter v pregnanstvu med drugo svetovno vojno.

3. V času, ko so bile življenjske pravice posameznih narodov v Evropi naj­
bolj teptane, je dozorelo v dr. Gorbaehu spoznanje, da je rešitev človeštva ter 
ohranitev miru v svetu možna le v tesnem sodelovanju vseh; to spoznanje mu 
je bilo merilo za njegovo delo tudi kot avstrijski kancler.

4. Kot sin železničarja je ostal v svojem življenju tudi kot predsednik av­
strijskega državnega zbora ter avstrijski kancler skromen in dobrega srca še 
prav posebej do pripadnikov tistega sloja prebivalstva, iz katerega je sam izšel.

5. Kot mož tolerance je poklican, da čuva enakopravnost vseh državljanov 
ne glede na njih jezik in narodno pripadnost.
Ko priporoča Narodni svet slovenskim voiiicem kandidaturo bivšega kanclerja 

dr. Gorbacha, istočasno poudarja, da s tem ne izraža zaupnice Avstrijski ljudski 
stranki na Koroškem, temveč priporoča dr. Gorbacha kot osebnost. Hkrati naj bo 
s priporočilom Narodnega sveta koroških Slovencev izpovedana naša zaupnica široki 
evropski politiki kanclerja dr. Klausa, ki jo koroški Slovenci iz vsega srca pozdrav­
ljamo.

Narodni svet koroških Slovencev

Svečana 10. obletnica državne pogodbe
Slavnosti brez svetovno političnih presenečenj — Popoln uspeh Avstrije
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Politični teden
Po svetu...

PROSLAVE DNEVA ZMAGE
NA VZHODU IN ZAHODU
Z velikanskimi vojaškimi paradami, mno­

žičnimi zborovanji in govori političnih vo­
diteljev, ki so spominjali na najhujše čase 
hladne vojne, so slavile države vzlK>dnega 
bloka 20. obletnico poraza Hitlerjeve Nem­
čije.

Na zapadu pa so se spominjali dneva 
zmage s spominskimi govori in minutnim 
molkom, razen Francije, kjer je bil dan 
zmage prvič proglašen za državni praznik 
in kjer je francoski predsednik de Gaulle 
v Parizu prisostvoval vojaški paradi.

© V Moskvi je bila mogočna vojaška 
parada čisto v znamenju napetosti med 
vzhodom in zahodom. Veleposlaniki: Zdru­
ženih držav Amerike, Velike Britanije in 
Italije se iz protesta zaradi nekega časo­
pisnega članka „Pravde“ niso udeležili te 
proslave na Rdečem trgu. V članku ,.Prav­
de" je namreč sovjetski obrambni minister 
Malinovski izjavil, da je sledil prihod za­
vezniških vojaških enot v Normandi-o leta 
1944 samo zato, da bi te preprečile sovjet­
skim četam zasedbo Srednje Evrope.

Kot edini veleposlanik Organizacije se­
vernoatlantskega pakta je bil navzoč pri 
paradi na strani vzhodnoevropskih odlični­
kov francoski zastopnik. Prvikrat je sov­
jetska vojska pokazala številno najmoder­
nejše orožje: 40 metrov dolgo tristopenjsko 
raketo, ki z jedrsko konico lahko zadene 
katenikoiM kraj na Zemlji; protiraketni iz­
strelek, ki lahko avtomatično prestreže vsa­
ko sovražno raketo, ki leti tudi z nadzvoč­
no hitrostjo; dalje poseben tank, v katerem 
je rampa za izstreljevanje raket in po­
dobno.

9 Pri vojaški paradi v Pragi, katere se 
je udeležil tudi sovjetski častni gost tajnik 
Centralnega 'komiteja Podgorni, so pokazali 
novo taktično dvostopenjsko raketo, obo­
roženo z atomsko konico.

© Jugoslavija je slavila dan zmage tudi 
z vojaško parado, na kateri si vide' mno­
žično orožje, tako na primer sovjetska re­
aktivna letala znamke „MIG-21“ in pa tež­
ke tanke sovjetskega izvora, ki jih izdelu­
jejo baje v jugoslovanski licenci (pra­
vici). Orožja ameriškega izvora, ki so ga 
videli v zadnjih petnajstih letih, na paradi 
ni bilo več videti. Na proslavi je imel ju­
goslovanski predsednik maršal Tito tudi ve­
lik govor, v katerem je svaril svet pred 
novo svetovno vojno.

Varšava se je spomnila dneva zmage z 
enominutnim molkom padlim poljskm do­
moljubom, ki so žrtvovali svoja življenja na 
oltar domovine. Pri tej priliki je imel vodja 
partije Gomulka v Wroclawu (prej Breslau) 
govor, v katerem je trdi, da je bila atomska 
bomba, ki so jo Združene države Amerike 
vrgle na japonsko mesto Hirošimo, prvo 
dejanje ..politike strahu in groze", in ki še 
dandanes traja.

© V Vzhodnem Berlinu je sprožila skup­
na sovjetsko^vzhodnonemšfca vojaška para­
da močno ogorčenje pri zahodnih zavezni­
kih, ki so takoj protestirali pri sovjetskih 
oblasteh, kajti po statutih štirih vesesil, 
ne bi smele vzhodnonemške vojaške enote 
priti v Berlin.

e Zahodnonemški kancler prof. Erhard 
je dejal v Bonnu: „Vsd dobro vemo, da se 
Evropa ne more imenovati Nemčija, Fran­
cija ali Sovjetska zveza. Za to pa je samo 
ena možnost: Skupno delo, sodelovanje in 
enakost."

SPORAZUM O ZDRUŽITVI NEMCU
Čisto nepričakovano je Francija pretekli 

teden opustila svoje nasprotovanje proti 
skupni izjavi zahodnih sil v vprašanju po­
novne združitve obeh Nemčij. Na zborova­
nju ministrov Organizacije severnoatlant­
skega pakta v Londonu, ki je bilo minuli 
teden, so našli neki sporazum, ki sicer upo­
števa francoski predlog, pa tudi skupno 
odgovornost zahodnih velesil in Sovjetske 
zveze v vprašanju zopetne združitve obeh 
Nemčij.

Francija se je doslej zmerom branila pro­
ti 'vsakršni nemški izjavi, češ da je „zo- 
petna združitev Nemčije evropska zade­
va". V tej nemški itejavi bi morala biti 
vnesena tudi 'soodgovornost Združenih ame­
riških držav za združitev. V sporazumu 
NATO je sedaj rečeno: ..Rešitev nemškega 
vprašanja je nujna, ki ne bi bila v korist 
samo nemškemu narodu, ki si želi združi­
tve, temveč tudi v korist vseh evropskih

ljudstev, kakor tudi drugih prizadetih na­
rodov.

S tem 'sporazumom so ustregli posebnim 
željam Francije, ki upošteva Evropo, hkra­
ti pa tudi koristi drugih narodov, posebno 
Združenih držav Amerike.

Zborovanje ministrov Organizacije se- 
vemoaltTjaniBskega pakta se je odvijalo moč­
no v znamenju resnih svaril belgijskega 
zunanjega ministra Paula Henrika Spaaka 
in britanskega zunanjega ministra Micha­
ela Stesvarta. Oba sta svarila pred nevar­
nostjo nacionalsocializma. Čeprav nihče od 
imenovanih ministrov ni imenoval Franci­
je, so merile izjave obeh zunanjih mini­
strov proti tezam (trditvam) francoskega 
državnega predsednika de Gabila.

Britanski zunanji minister Michael Ste- 
wart pa se je v svojih izvajanjih krepko 
obrnil proti nadalijnemu razširjanju jedrske­
ga orožja, ki naj bi ostalo le v rokah Zdru­
ženih držav Amerike in Sovjetske zveze. 
Dalje se je britanski minister zavzel za 
razdelitev dela znotraj Organizacije sever­
noatlantskega pakta (NATO) in to pred­
vsem na vojaškem področju. K vprašanju 
EFTA-EWG pa je Stevvart izjavil, da je bri­
tanska vlada pripravljena skupaj z ostali­
mi deželami EFTA, seveda če to želijo, pri­
stopiti k ..velikemu evropskemu trgu".

ARABSKE DEŽELE PRELOMILE
Z BONNOM
Kot prva arabska država, ki je pretrgala 

diplomatske odnose z Zvezno republiko 
Nemčijo, je bila Irak. S tem je hotela po­
kazati, da ugovarja priznanju Izraela s stra­
ni Zahodne Nemčije. Že dalj časa so bila 
pogajanja med Izraelom in Zvezno republi­
ko Nemčijo o navezavi diplomatskih od­
nosov.

V uradni utemeljitvi iraške vlade je re­
čeno: „Svet arabskih zunanjih ministrov, 
ki je zboroval 14. in 15. marca v Kairu, je 
sklenil, da bodo arabske države pretrgale 
diplomatske odnose z Zahodno Nemčijo, 
če bo ta navezala stike z Izraelom.

Koraku iraške vlade so potem sledile: Si­
rija, Egipt, Alžirija, Saudska Arabija, Liba­
non, Jordanija in Kuveit.

... in pri nas v Avstriji
VELIKEGA DRŽAVNIKA NI VEČ!
Pretekli petek je prestolno mesto Dunaj 

in z njim vsa Avstrija oziroma ves avstrij­
ski narod vzel slovo od enega svojih naj­
bolj zaslužnih sinov — od ing. Leopolda 
Figda, večletnega zveznega kanclerja, nato 
zunanjega ministra, predsednika par.amen- 
ta in nazadnje deželnega glavarja Spodnje 
Avstrije, ki je umrl v nedeljo, 9. maja, do­
poldne, star 62 let.

Zvezna vlada in parlament sta sklenila, 
naj bo veliki pokojnik zaradi svojih ne­
minljivih zaslug pri obnovitvi Avstrije po 
drugi svetovni vojni deležen državniške­
ga pogreba, kar je bilo do sedaj v navadi le 
za predsednika države in predsednika par­
lamenta, in to le v slučaju, ako umrjeta v 
'času izvrševanja te funkcije.

Dunaj je bil ves prejšnji teden, zlasti še 
v petek, na dan pogreba, v znamenju ve­
like žalosti. Ko je .pokojnik ležal v sredo 
'in četrtek na mrtvaškem odru v stolnici 
sv. Štefana, so deseititilsoči in desettisoči 
šli mimo krste, da bi se tako še zadnjič od­
dolžili spominu velikega državnika, odloč­
nega boritelja za avstrijsko neodvisnost in 
demokracijo ter zavednega katoličana kot 
tudi spravljivega politika. Nadvse veliča­
sten pa je bil pogreb v petek — Dunaj ta­
kega menda še ni doživel —, ko so se sto- 
tisoči še iposlednjikrat poslovili od pokoj­
nika v žalnem sprevodu oziroma v špalirju 
ob cestah, po katerih so peljali krsto s trup­
lom, in nazadnje na' osrednjem dunajskem 
pokopališču, kjer so ga položili k zadnjemu 
zemeljskemu počitku v neposredni bliži­
ni njegovega zvestega soborca in sogradi- 
telja povojne Avstrije, bivšega pokojnega 
kanclerja inž. Julija Raaba.

Nenadna smrt inž. Figla je posebno tra­
gična še zato, ker mu ni bilo usojeno, da bi 
dočakal tako željno pričakovani 15. maj — 
deseto obletnico podpisa avstrijske državne 
pogodbe, za katere uresničitev ima vprav 
inž. Figi neminljive zasluge in jo je tudi 
podpisal v imenu Avstrije kot njen tedanji 
zunanji minister.

Zaslužnega pokojnega državnika so se 
v lepi in izredno dostojni obliki spomnili 
tudi v drugih evropskih in prekomorskih 
državah, od koder so prišli pretekli teden

neštevilni izrazi sožalja od najvidnejših po­
litikov in državnikov. Prav tako so se ude­
ležili pogreba številni tuji diplomati in za­
stopstva.

Ob koncu bi še dodali, da je bila v so­
boto zvečer tudi v celovški stolnici slo­
vesna maša zadušnica za pokojmm inž. 
Figlom, o čemer je bila javnost pravočasno 
obveščena. Toda na žalost smo zelo pogre­
šali našo mladino, še bolj pa javne funkcio­
narje in politike, saj ni bilo skoraj nikogar. 
Isto nerazveseljivo dejstvo smo morali ugo­
toviti tudi pred dobrim letom, ko je bila 
istotam zadušnica za umrlim zveznim kanc­
lerjem inž. Raabom! Ali dva tako zaslužna 
državnika res nista vredna nekoliko več 
spoštovanja. Je čut hvaležnosti res že sko­
raj popolnoma zamrl?

KDO BO ZMAGAL 23. MAJA?
Odločilni dan volitev državnega predsed­

nika je vedno bliže. Oba kandidata, dr. 
Gorbach in Jonas, hočeta vkljub svoji pri- 
letnosti obiskati zaradi volilne propagande 
tako rekoč skoraj vsako najbolj pozablje­
no vas in se osebno predstaviti volivcem.

Najhujše delo imajo pač volilni propa­
gandisti v enem in drugem političnem ta­
boru, kajti po mnenju nekaterih niti prvi 
niti drugi kandidat ni kakšen nadpovprečen 
politik in nikakor ne dosega po svojih 
zmožnostih n. pr. pokojnega dr. Rennerja 
ali dr. Scharfa. Zato skuša volilna propa­
ganda vse te njune morebitne pomanjklji­
vosti in slabosti z vsemi možnimi sredstvi 
današnje modeme reklame nekako zabri­
sati oziroma popraviti.

Tako so socialistični propagandisti v za- 
paidnoavstrijskih predelih, ki so, kot zna­
no, bolj katoliški, naenkrat začeli bolj in­
tenzivno upoštevati vero. Njihov kandidat 
Jonas se je dal celo fotografirati s prvoob- 
hajankami; tudi nekatere druge ganljive 
zgodbice naenkrat krožijo med narodom, 
hoteč prikazati, da socialisti nimajo nič 
proti veri in Cerkvi. Kdor pa stvari nekoli­
ko globlje pogleda, bo videl, da gre pač 
tudi tu le bolj za propagando kot pa za 
kakšno temeljito izpremembo. Nekoliko 
skeptično bo namreč vsak voldveokatoli- 
čan vzel na znanje dejstvo, da je n. pr. ob 
priliki onega dela 'proslave 600-letnice du­
najske univerze v stolnici sv. Štefana (slo­
vesni Te Deum) manjkala vsa socialistična 
prominenea. če so to storili dragi, bi pa ni­
kakor ne smel manjkati župan Jonas kot 
prvi predstavnik Dunaja in hkrati kandi­
dat za najvišje, nadstrankarsko mesto v dr­
žavi — za njenega predsednika. Pravijo si­
cer, da je ateist, a take režijske napake bi 
si vseeno ne smel privoščiti. Prav tako ne­
navadno in neprijetno je vplivalo dejstvo, 
da v petek ob pogrebu pokojnega inženirja 
Figla ni bilo na pokopališču nobenega vid­
nejšega socialističnega politika razen spod- 
njeavsitrijskega deželnega podglavarja dr. 
Tschadeka. Čeprav je bil inž. Figi pokopan 
v častno grobnico dunajskega mesta, je 
manjkal celo župan Jonas, ki je sicer bil 
navzoč pri prvem delu pogrebnih sveča­
nosti.

V nedeljo, dne 16. maja 1965, je prire­
dila Zveza slovenskih organizacij v sodelo­
vanju s Slovensko prosvetno zvezo ob 20. 
obletnici osvoboditve Avstrije in 10 oblet­
nici podpisa avstrijske državne pogodbe 
pevski koncert v veliki dvorani Doma glas­
be v Celovcu.

Predsednik Zveze slovenskih organizacij 
dr. Franci Zvvitter je pozdravil ob tej pri­
liki kot častne goste: bivšega deželnega 
glavarja Ferditnanda Wedeniga v zastop­
stvu podkanclerja dr. Piittermanna, general­
nega konzula Jugoslavije Franca Pirkoviča, 
konzula Željka Jegliča, vodjo manjšinskega 
šolskega oddelka, okrajnega šolskega nad­
zornika Rudija Vouka, ravnatelja slovenske 
gimnazije, višjega študijskega svetnika dr. 
Joška TiscMerja ter predstavnike sloven­
skih organizacij, med njimi predsednika 
Narodnega sveta dr. Valentina Imzka.

Za povezavo med posameznimi deli kon­
certa sta poskrbela visokošolee Joško Puch 
ter nadučitelj Valentin Polanšek. Z žalo- 
stinko so se oddolžili pevci žrtvam druge 
svetovne vojne, padlim v boju proti na­
cizmu.

Predsednik Zveze slovenskih organizacij 
dr. Franci Zwitter se je spomnil v svojem 
govora dogodkov med drugo svetovno voj­
no ter povojnih let, ko je Avstrija na novo 
zaživela kot samostojna republika. Ko je 
bila leta 1955 podpisana državna pogodba

SLOVENCI
dama Ul $ta metu

Rev. Albin Gnidovec odlikovan
Župnik fare sv. Cirila in Metoda v Rek Spring- 

su v Združenih državah Amerike rev. Albin Gni­
dovec, je bil imenovan za hišnega prelata pape­
ža Pavla VI. Novi papežev hišni prelat je bil po­
sveten za mašnika leta 1918 v Ljubljani. V Zdru­
žene države Amerike pa je prišel 1928 leta in bil 
najprej kaplan v fari sv. Lovrenca, po treh letih 
pa je bil imenovan za župnika na sedanji fari.

Žalostna smrt Slovenca v Londonu 
Nedavno se je pripetila v Londonu žalostna ne­

sreča, ki je zahtevala smrt istrskega rojaka Mari­
ja Cule. Na postaji podzemeljske železnice 
Hampstead v Londonu, v Angliji, je padel pod 
električni vlak. Tam je živel komaj pet let. še 
bolj žalostno pa je, da je našel smrt med potjo, 
ko je hotel obiskati svojo bolno ženo, ki leži v 
italijanski bolnišnici.

„Večer pod lipo"
čikaški slovenski akademiki v Združenih državah 

Amerike, člani društva Sava, so imeli nedavno v 
cerkveni dvorani pri Sv. Štefanu pomladansko dru­
žabno prireditev pod imenom „Večer pod hpo”.

Vseslovensko romanje v Lujan 
Pred kratkim so argentinski Slovenci romali v 

Lujan. Tega vseslovenskega romanja se je udele­
žilo veliko rojakov, kajti to romanje je eno od ti­
stih vseslovenskih prireditev, ki so najbolj obiska­
ne. Poleg novih slovenskih naseljencev so se ro­
manja udeležili tudi rojaki, ki so prišli v Argen­
tino med obema svetovnima vojnama.

Monsignor Alojzij Novak — biseromašnik 
V ponedeljek, 3. maja, je poteklo 60 let, kar je 

posvetil nadškof msgr. Fr. Borgia Sedej Alojzija 
Novaka za novomašnika. V petek, 7. maja, je pa 
bilo 60 let, kar je prvič maševal na Sv. Gori. Zato 
je biseromašnik Novak odšel na Sv. Goro in imel 
svojo biserno mašo tam, kjer je imel prvo,

Monsignor Lojze Novak se je rodil 27. maja v 
Trnovem pri Ilirski Bistrici, toda kmalu se je dru­
žina preselila v Ajdovščino, tako da se g. bisero- 
mašnik smatra za Ajdovca. Kljub temu, da je bil 
njegov oče le boren uradnik, je poskrbel, da sta 
oba njegova sinova doštudirala. Lojze je postal du­
hovnik, drugi brat pa profesor v Ljubljani. Doma 
je bila revščina, zato si novomašnik Lojze ni mo­
gel dovoliti razkošne nove maše in je prav zaradi 
tega šel v tišino na Sv. Goro opravit prvo sveto 
daritev.

Študiral je biblične vede na Dunaju, a so ga 
predstojniki pred koncem poklicali domov. Postal 
je župnik v Breginju, potem župnik in dekan v Čr­
ničah, leta 1944 pa je prišel v Gorico za stolnega 
kanonika. Deset let je bil stolni kanonik, ko se je 
umaknil iz te službe. Postal je začasni župni upra­
vitelj in dekan štandreža in zatem je stopil v po­
koj kot častni kanonik stolnega kapitlja v Gorici. 
Odkar je prišel v Gorico, živi na trgu preti stolni­
co in deli svoje življenje med domačim stanova­
njem in spovednico v stolnici.

ter je postala naša država resnično svobo­
dna ter neodvisna, se je začelo novo ob­
dobje tudi za koroške Slovence. Njih pra­
vice so zagotovljene v členu 7. Koroški Slo­
venci smo zavzeli svoje stališče do reali­
zacije tega člena v posebnem memorandu­
mu, fei odgovarja v bistvu tudi današnjemu 
gledanju manjšine. Sleherno reševanje teh 
vprašanj na podlagi takozvanega ugotavlja­
nja manjšine koroški Slovenci odklanjamo. 
Le sodelovanje s prizadeto manjšino more 
privesti do zadovoljivih rezultatov. Za tak 
način reševanja manjšinskih vprašanj se 
je fizrefcla tudi avstrijska delegacija ob ne­
davnem državniškem obisku kanclerja dr. 
Klausa v Beogradu. Vse kaže, da bo možno 
na tej poti rešiti še vsa odprta vprašanja.

Bivši deželni glavar Ferdinand V/edenig 
je spregovoril nato v obeh deželnih jezi­
kih. V svojih izvajanjih je poudarjal po­
men sodelovanja med narodoma sosedoma 
ter važnost upoštevanja 'slovenskega jezi­
ka ter enakopravnosti Slovencev v deželi.

Sledila je pesem za pesmijo. Spored zna­
nih, a prav zato vedno lepih slovenskih 
melodij so izvajali zbori pod vodstvom Fol- 
tija Hartmana, Vladimira Prašnika ter Fol- 
tija Paulitscha mogočno in občuteno. Le 
vztrajnost in idealizem pevcev, pevk ter pe­
vovodij zmoreta to, kar smo slišali in ob­
čutili v kulturnem delu nedeljskega spo­
reda.

Koncert slovenske pesni v Domu glasbe
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Radio Celovec in njegove naloge
K razstavi „40 let Avstrijskega radia“

V prejšnji številki smo prinesli splošen čla­
nek o sami razstavi v celovškem Deželnem mu­
zeju. Danes pa prinašamo misli, ki jih je iz­
nesel na tiskovni konferenci pred zbranimi no­
vinarji in odličnimi gosti ob otvoritvi razstave 
upravnik celovškega radia g. ravnatelj Peter 
Goritschnig.

Čeprav je pravzaprav jubilejno leto „40 
let Avstrijskega radia" že za nami, smo od­
prli te dni radijsko razstavo v Celovcu.

Ob tej priliki moramo povedati, da je bila 
zadnja taka radijska razstava v Celovcu, 
26. novembra leta 1926. Že čez nekaj me­
secev, to je v februarju leta 1927 pa je za­
čela delovati tudi postaja „Radk> Celovec". 
Ker so bile oddaje naše postaje v začetku 
prešibke, so morali leta 1934 pojačiti moč 
postaje, ker mnoga področja Koroške niso 
mogla sprejemati oddaj celovškega radia.

Po drugi svetovni vojni leta 1945, so za­
sedle deželo Koroško angleške zasedbene 
sile. Zato je bilo nujno dobiti za oddaje po­
treben prostor. Stvar so rešili tako, da so 
dobili zatočišče v zaščitnem bunkerju pod 
Križno goro (Kreuzbergl). V tem bunkerju 
so. odslej mod vojno vojaške oblasti 
prenašale po visokofrekvenčnem vodu 
mestnemu prebivalstvu varnostne klice in 
podobno.

Da bi lahko pospeševali kulturno deja­
nje in nehanje dežele — z Dunaja tedaj 
to ni bilo mogoče zaradi razdelitve Avstri­
je na štiri cone — so se v ta namen po­
služevali radijski strokovnjaki tega začas­
nega oddajnika v bunkerju. Še istega leta 
so ustanovili oddajno skupino. „Alpen- 
land" z radijskima postajama Celovec in 
Gradec.

Leta 1948 sta se sporazumeli deželni Vla­
di štajerske in Koroške z britansko za­
sedbeno oblastjo, da smejo biti vodje po­
staje in drugi nastavljene! Avstrijci. Že le­
to prej, t. j. leta 1947, pa je prišlo, na prvem 
zborovanju v Salzburgu do izmenjave spo­
redov med avstrijskimi radijskimi postaja­
mi, kjer so določili obseg izmenjav med 
posameznimi postajami.

Za Celovec je bilo jasno, da radijske od­
daje ne morejo večno ostati v zaščitnem 
bunkerju, ker tudi delovni pogoji za nastav- 
Ijence niso bili ugodni. Z investicijskim 
skladom pri avstrijski radijski upravi je 
bilo potem možno kupiti bivši zadružni 
dom v šponheimer StraBe in ga predelati 
za radijske svrhe. Otvoritev je bila febru­
arja leta 1953.

Če gledamo v preteklost, moramo reči, 
da dandanes pozabljamo na trenutke, ko 
smo občutili prvo radijsko oddajo kot teh­
nično čudo. To mnenje današnjega človeka 
pa nima nobene zveze z nehvaležnostjo 
nasproti tehničnemu razvoju, kajti človek 
in tehnika nista v primeri radia kot daja­
lec in jemalec, marveč sta v razvoju enako­
vredna partnerja (udeleženca).

Sodobno, moderno življenje si dandanes 
brez radia vobče ne moremo predstavljati 
ali misliti.

Leta 1936 je oddajal radio prvo repor­
tažo iz Koroške, in sicer iz Hiittenberga. 
Leta 1938 pa je utihnil glas Avstrije. Po 
drugi svetovni vojni in uničenju oddajni­
kov, posebno na področju Dunaja, je bila 
— kot že omenjeno — naša domovina raz­
deljena v štiri zasedbene cone.

Leta 1948 je koroška deželna vlada 
osnovala „radijski svet", ki je v veliki me­
ri podprl koristi oblikovanja avstrijskega 
radijskega sporeda. Poleg tega je „radijski 
svet" skrbel, da so uslužbenci, ki so bili 
nastavljeni v celovškem radiu, dobili bolj­
še stanovanjske možnosti, v katerih njih 
zdravje ni bilo več v nevarnosti.

Poleg otvoritve postaje je bilo nujno po­
trebno zamenjati zastarelo oddajno na­
pravo v Št. Petru pri Celovcu z novo. Ta 
novi oddajnik pa so zgradili na obali Vrb­
skega jezera, julija 1957.

Sedaj pa se nam ponuja neko vprašanje, 
in sicer ali je sploh potreben neki zvezni 
deželi radio? Ali ne izvira ta zahteva le iz 
potrebe po uveljavitvi? Odgovoriti pa mo­
ramo., da so taka domnevanja prava beda- 
stoča, če pomislimo, da one zvezne deže­
le, ki nimajo lastne radijske postaje, danes 
že same zahtevajo potrebo po njej. Jasna 
naloga, ki jo je imel radio takrat in danes

600-LETNICA DUNAJSKE UNIVERZE:

Dunajska univerza je pretekli teden na sve­
čan način proslavljala svoj slavni šestoti rojst­
ni dan. Te praznične svečanosti so obvladovale 
ne samo akademsko, marveč tudi javno življe­
nje Avstrije. 600 let Dunajske univerze: napra­
vimo kratek pregled zgodovine Almae matris 
Rudolphinae:

12. marca leta 1365 je bil rojstni dan Du­
najske univerze.

26-letni Rudolf IV., gnan po kulturnem 
in političnem častihlepju, in zato neomajno 
iščoč zunanjo in notranjo veljavo njegove 
Avstrije, je podpisal istega dne razkošno 
ustanovno pismo na vojvodskem gradu 
Dunaju:

„Wir der vorgenant herzog Rudolf ster- 
ken disen prief mi din- underschrift unser 
selbst hant.“ (Mi, imenovani vojvoda Ru­
dolf, podpisujemo to pismo lastnoročno).

Bila je to 17. univerza vobče. Prva je bila 
Pariška univerza. Dunajska univerza je bila 
za praško in krakovsko tretja nemškogo- 
voreča univerza.

Kakšna je bila takrat univerza?
V bistvu združitev že obstoječih učnih 

zavodov. V posebnem primeru Dunajska

je: pospeševati im podpirati kulturno deja­
nje in nehanje, bitje in žitje dežele. Hkra­
ti pa ima vsaka radijska postaja še svoje 
posebne naloge, ki so v posameznih zve­
znih deželah čisto različne.

Gotovo so naloge vsakega deželnega ra­
dia? Cesto trdijo nekateri, da naj se dežel­
ni radio ukvarja s folklorističnimi oddaja­
mi (narodopisnimi). Vendar pa je treba ta­
ka naziranja odkloniti.

Gotovo so naloge nekega deželnega ra­
dia, da oddaja tudi take sporede, vendar 
to ni edina njegova naloga. Kulturne na­
loge zvezne postaje, na primer v tem 
slučaju našega celovškega radia, ne izža­
revajo samo sporedov te umetniške zvrsti. 
Ljudstvo, oz. človek, ki živi tej deželi, mo­
ra izpolnjevati širše kulturne naloge. In 
vprav radio naj bi bil zrcalo takega kultur­
nega dejanja in nehanja. S tem je nastop 
in udejstvovanje radijske postaje Celovec 
jasno začrtan.

Ena glavnih nalog vsakega radia na ob­
mejnem področju pa je brezdvoma dopri­
nos sporazumevanja med narodi sosedi. Za­
to si moramo biti v naših oddajah na ja­
snem, da etrski valovi ne ostanejo na me­
jah, temveč dosegajo dežele in mesta, ki 
ležijo izven zemeljepiismih meja. Zategadelj 
moramo biti pri izbiri besed še posebno 
previdni.

S pravico trdimo, da označujemo Radio 
Celovec, ki leži na mejah treh dežel Av­
strije, lahko okretnico „jugovzhod“, ki mo­
ra izpolniti v sklopu avstrijskega radia to 
širokogrudno, mednarodno nalogo.

univerza: zveza med bogoslovjem in gim­
nazijo.

Naravno, to še ni bilo vse. Rudolf je po­
klical prvega rektorja iz Pariza v svoje 
prestolno mesto, dalje je poklical še vrsto 
tujih najboljših učiteljev. Predvsem pa je 
dobila novo ustanovljena visoka šola vrsto 
največjih ugodnosti. Tako je bila osvobo­
jena carine, daVka in imela lastno sod­
stvo.

Študentje v duhovniških oblačilih: to bi 
lahko pripeljalo do dveh napačnih zaključ­
kov. Prvič v tistih prvih letih še ni bilo 
vobče nobene teološke fakultete (samo fi­
lozofska, medicinska in juristična) kajti 
zanjo pristojni papež iz političnih razlogov 
ni dal dovoljenja. In drugič, ti tako duhov­
niško oblečeni študentje in s tem univerza, 
je bila za dunajske meščane kmalu pohuj­
šanje, kajti takratni šolarji, študentje so se 
radi pretepali in dvobojevali.

V ostalem pa je komaj ustanovljena Du­
najska univerza po smrti Rudolfa IV. usta­
novitelja — umrl je še isto leto 1365 — 
kmalu razpadla. Njen obstoj je končno- 
veljavno zagotovil, s svečano obnovitvijo 
ustanovnega pisma Albrecht III.

Ta pri tej priložnosti spremenjena listina

Akcija „Boj raku“
Te dni je stekla v Avstriji akcija avstrij­

skega radia „Boj raku" v prid raziskova­
nju raka.

Avstrijsko prebivalstvo ima lepo priliko, 
da si v naslednjih sedmih mesecih lahko 
kupi vrednostne znamke po 5.— šil. Te 
znamke prodajajo trafike, pošte in lekar­
ne (apoteke). Čisti dobiček je namenjen 
za nakup potrebnih sredstev za razisko­
vanje raka.

Ker je prodaja teh znamk zvezana z dra­
gocenimi nagradami — med drugim tudi 
avtov in celo lastno stanovanje — upajo 
merodajni krogi, da bo naše prebivalstvo 
rado kupovalo te znamke in to še rajši, 
ker gre za lepo človečansko delo, ki je v 
dobro vsemu prebivalstvu brez Izjeme.

Knjiga o nadškofu dr. Rohracherju
Pred 50 leti je bil posvečen za mašnika 

sedanji salzburški nadškof dr. Rohracher, 
v cerkvi opatije na Plešivcu (Tanzenbergu), 
kamor se je moralo začasno preseliti bogo­
slovje zaradi vojnih dogodkov.

Ob njegovem zlatem mašniškem ju­
bileju, ki ga bo slavil na dan (Vneboho­
da" v salzburški stolnioi, je izdal salzburški 
ordinariat slavnostni spis pod naslovom: 
„Diener Jesu Christi" (Služabnik Jezusa 
Kristusa).

Delo obsega 130 strani z mnogimi slika­
mi in predstavlja dragocen doprinos k no­
vi avstrijski cerkveni zgodovini. Nekateri 
sestavki im slike so posvečene tudi delova­
nju nadškofa dr. Rohracherja na Koroškem.

Izdaja dela je v veščih rokah vodje tiska 
salzburške nadškofije dr. Hansa Widricha.

Knjigo, ki je izšla sredi maja, izdaja in 
razpošilja Družba sv. Boromeja v Salzbur­
gu, Kapitelplatz 6).

Pozdrav pokojnega prelata
Na velikonočni ponedeljek umrli prelat, 

apostolski protonotar Jožef Šimenc je 
v hudi bolezni pred smrtjo poslal na Ko­
roško zadnje sporočilo:

..Pozdravljam vse poznane in nepoznane 
Slovence izven domovine in se zahvalju­
jem vsem, ki so mi v življenju naredili ka­
terokoli uslugo".

Mi pa se njemu zahvaljujemo za vse pre­
lepe, globoke in moderne misli, ki nam jih 
je v spisih ali govorih posredoval iz bogate 
življenjske izkušnje, iz svojega bistrega ra­
zuma in svetovne razgledanosti. Zahvalju­
jemo pa se mu zlasti za zgled junaštva, 
značajnosti, zvestobe Cerkvi, zaradi česar 
je moral toliko pretrpeti.

je ostala pravna podlaga Dunajske univer­
ze za stoletja, predvsem do dobe Marije 
Terezije. Nekateri odloki univerzitetnega 
prava iz leta 1384 so ohranili svojo veljavo 
še do 19. stoletja.

Pogled v zgodovino Almae matris Rudolphinae

RUDOLF IV.
ustanovitelj dunajske univerze

Njegov lik, kakor ga v svojem najnovejšem literarnem delu »Božja planina4* prika­
zuje pisatelj prof. dr. Metod Turnšek

Kaj se je govorilo v vojvodski palači na 
gradu, Ljubljančani pač niso izvedeli. Od 
domačinov kranjskih so se zborovanja mo­
gli udeležiti le oba arhidiakona, vicedom, 
'ki je bil grof Turjaški, kaštelan in še oba 
celjska grofa, oče in sin. Nadvojvoda Ru­
dolfa mogočni in zgovorni spremljevalci so 
venomer imeli sladko na jeziku, kako naj 
bi se sosednje dežele med sabo povezale v 
skupno moč zoper sovražnike krščanstva. 
Prvi je ponudil bratsko povezavo s seve­
rom gorički grof Majnard. Pritegnil mu je 
tudi Tirolski grof in Brandenburški palatin 
Majnard. Patriarh so pa samo poslušali in 
previdno molčali, ker so slutili, da ima ta 
velikodušnost nedvomno nekaj za hribom. 
Slednjič so se pa le oglasili in dejali:

»Kajpak, bratstvo mora biti med nami 
škofi, zlasti ko si nad istim ljudstvom de­
limo duhovno in svetno posest. Prijatelj­
stvo naj bo med svetnimi vladarji, zlasti, 
ko ste z istim svetim krstom včlenjeni v 
sveto katoliško Cerkev! Pa pokorščino ska- 
zujete Bogu in Cerkvi! Kakor je za pokor­
ščino staršem obljubljen božji žegen, tako 
je še večji za pokorščino Cerkvi. Saj ve­
ste, kaj pravi Učenik za tiste, ki Cerkve 
ne poslušajo...

Nadvojvoda Rudolf je zardel. Čutil je, da

te besede veljajo njemu, ki patriarhu še ni 
vrnil nazaj terjanih posestev.

Poštami tržaški plemič slovenskega ro­
du Just Burlovič, ki je imel največ zaslug, 
da so pred več desetletji Tržačani odgnali 
vsiljive Benečane, se je dvignil in v lepi la­
tinščini rekel:

»Moja glava je že siva, pa eno vem in 
jo bom vedel do smrti, da je osnova za sle­
herno bratstvo in prijateljstvo pravičnost. 
Kadar bo priznano in vrnjeno vsakemu svo­
je, potem si lahko stiskamo roke kot brat­
je med seboj. Božje zapovedi veljajo na 
levo in desno ...“

Patriarh so zaploskali. Kaj zadovoljni so 
bili, da je svetni plemič izrekel te besede, 
ki -naj bi nadvojvoda kot tudi druge opo­
zorile na njih dolžnost.

Drug tržaški plemič Adelmo Petač, tudi 
slovenskega rodu, je svojega rojaka za ne­
koliko ostre besede hotel opravičiti. Dejal 
je, pa najprej po domače:

»Naš tržaški šjor 2ust so jih na svoji 
grbi skusili, kaj so Benečani in kaj je vre­
dno, če si v svoji hiši svoj gospodar. Tudi 
Benečani tam prek morja so nam obečevali 
bratstvo, pa bi bila vrv... ,Ne!’ smo rekli. 
,Samo prek vode si bomo bratje!’... Pa 
smo se že na vodi zaradi rib skregali...

Grande miunus m!M stat... Vso tu zbrano 
gospodo, svetno in duhovno, rotim pri na­
šem tržaškem patronu sv. Justu, da nam 
uspešno priskočite na pomoč, kadar bodo 
zoper nas spet rinili Benečani... Toliko 
mogočnih, dobrosrčnih sosedov tu vidim... 
Saj nam boste pomagali?"

To je pa bila kost, ki jo je z veseljem 
popadel nadvojvoda Rudolf. Takoj se je po­
nudil:

»Na nas Habsburžane računajte! Z našo 
novo deželo Kranjsko itak že mejimo na 
Trst...“

Ker so vsi drugi imeli več besede in več 
želja kot patriarh, so se oglejski viadar in 
nadškof kmalu poslovili. Prej pa se jim je 
pod vodstvom stiškega opata, kranjskega 
arhidiakona, poklonila še ljubljanska re­
dovna in svetna duhovščina.

Tudi nadvojvodu Rudolfu so se poklo­
nili kranjski stanovi ter novemu vladarju 
obljubili zvestobo in vso podporo. Nadvoj­
voda je velikodušno obdaroval plemstvo, 
ljubljansko mesto in samostane z raznimi 
uslugami in pravicami. Navdušenje zanj je 
bilo zdaj še večje. Da bi deželo še bolj 
priklenil nase, je nadvojvoda bistro pote­
gnil še zadnjo potezo. Najbolj uglednega 
moža v deželi, arhidiakona kranjskega, sti­
škega opata Petra, iz mogočne rodovine 
Turjačanov, je poprosil, da bi prišli gnad- 
Ijivi gospod opat na Dunaj na nadvojvodski 
dvor in vsaj za krajšo dobo prevzeli uk 
njegovih treh mlajših bratov.

»To je pa velika prošnja. Vaše Visočan- 
stvo! Vendar, če gre za vzgojo kar treh 
mladih vojvod, ki bodo nekoč vladarji, se

bo pač treba žrtvovati... Saj nam je tako 
treba vernih in razumnih vladarjev!" so 
stiški opat Peter pristali na prošnjo.

»O, kako sem vesel tega odgovora! To je 
pa največji uspeh moje poti v lepo deželo 
Kranjsko!" je z radostjo vzkliknil mladi 
nadvojvoda.

Na Koroškem lepa zarja se budi...
Na Dunaju so se Kranjski arhidiakon, 

stiški opat Peter s svojima sobratoma na 
vojvodskem dvoru kmalu udomačili. Z vso 
vnemo in resnobo so vzeli v uk tri nadvoj­
vodove mladoletne brate, Friderika, Alberta 
in Leopolda. Vedri in ljubeznivi gnadljivi 
gospod opat so se mladostnikom takoj pri­
kupili, zlasti ko so vse tri obdarovali s ta­
ko lepimi barvnimi podobami. Vsakteri je 
prejel ljubo Marijo, ki jo kleče časti sv. 
Bernard, tisti viteški mladenič, ki je po­
zneje s 30 tovariši vstopil v samostan in 
postal svetnik kakor tudi njegovi bratje. 
In kaj vse je v življenju storil, koliko dežel 
prepotoval, na koliko dvorih pridigal ter 
navduševal za križarsko vojsko— Bernard, 
opat klervoški, ki je bil v istem redu in no­
sil podobno belo-črno ali tudi docela belo 
obleko, kot jo imajo stiški opat, njih uče­
ni učitelj... Tudi pomočnika gnadljivega 
gospoda opata in arhidiakona, p. Ambrož 
in p. Placid, sta bila prijazna, vojvodičem 
kaj naklonjena in skrbna za njih rast v 
znanju.

Gnadljivi gospod opat niso in niso mogli 
pozabiti prizora s poti, ko jim je tam ▼ 
Trbižu pred cericvijo mali deček desetnik 
s 'Šibo požegnai potovanje.

{Dalje na 8. strani)
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Strahove! požar pri Sv. Štefanu na Zilji

RADIŠE
(Materinska proslava)

Učenci ljudske šole na Radišah so svoje 
matere razveselili letos z majhno prire­
ditvijo.

Po pozdravnem govoru so sledile pesmi, 
deklamacije in dva prizora. Spored so otro­
ci z veliko vnemo in pazljivostjo izvajali.

Obisk te prireditve je bil zadovoljiv. 
Posebno matere so se odzvale povabilu v 
velikem številu. Čutile so, da pridejo pesmi 
in deklamacije otrokom res iz srca in da 
diha iz njih vsa otroška ljubezen in hva­
ležnost.

Da je ^materinska proslava" tako lepo 
uspela, se Imamo zahvaliti gospodu naduči­
telju Lauseggerju, predvsem pa naši gospo­
dični učiteljici Milici Oraže.

Všeč nam je bilo, da je proslava bila v 
obeh jezikih, v slovenskem in nemškem, 
in sicer izmenoma.

Lepo je bil podan prizorček „Sirota jaz 
okrog blodim", ki sta ga izvajali v sloven­
skem jeziku prav prisrčno dve deklici. 
Prav tako pa nam je ugajal tudi nemški 
prizorček.

Upamo, da nas bodo šolarji is takimi pri­
reditvami še večkrat razveselili!

DJEKŠE
K dopisu v 17. številki Našega tednika z 

Djekš: Gospod kaplan iz Velikovca ni bla­
goslavljal na krstnico pri Kočmarju (gostil­
na na Djekšah), marveč pri Končarju, to 
je kmet eno uro hoda daleč od Djekš. Dru­
go pa je, da nas ni peljal z avtom mladi 
Slamnik, marveč mladi Slamanik. Kakor 
je v dopisu pravilno omenjeno, pride beseda 
Slamanik ne od „slama“, marveč od: sleme, 
na slemenu. Zato nekateri izgovarjajo: sla­
manik mesto Slamanik.

Pretekli teden, v sredo, 22. maja, opol­
dne, je pustošil strahovit požar pri Sv. Šte­
fanu na Zilji. Nenadoma je začelo goreti 
gospodarsko poslopje gradu Graiffenstain- 
Dreihan. Prvi so bili na kraju požara ga­
silci Sv. Štefana, ki so takoj spoznali, da 
preti kraju velika nevarnost zaradi moč­
nega vetra. Zato so nemudoma pozvali ga­
silce celega področja med Beljakom in 
Kotischacbom. Preden so bile gasilske eno­
te pri Sv. Štefanu, se je ogenj z bliskovito 
naglico razširil dalje in zajel cerkveni stolp, 
sam grad Graiffeinsitain, župnijsko gospo­
darsko poslopje in nadalje so začela goreti 
še tri poslopja. Velika sreča v veliki ne­
sreči je bila, da veter ni pihal v smeri va­
škega središča.

Samo udarnemu nastopu gasilcev, ki so 
napeljali okoli pet kilometrov gasilnih 
cevi, se ima kraj zahvaliti, da so požar v 
treh urah pogasili, ne da bi se še dalje raz­
širil.

Vzrok požara še ni znan, pač pa domne­
vajo, da je bila izhodišče ognja Vključna 
električna omarica, nameščena v gospodar­
skem poslopju graščine. Kako je prišlo v 
tej vključili omarici do 'kratkega stika še 
ne vedo, kajti gospodarsko poslopje ni bilo 
v uporabi in nihče ni zato vključil električ­
nega toka.

Na stolpu so ognjeni zublji razjedli lese­
no ogrodje, na katerem visijo zvonovi, in 
streho, dalje je ogenj načel del cerkve­
nega stropa. Gozda, ki je v bližini gospo- 
darslkega poslopja, je ogenj uničil pol hek­
tara.

Največ škode pa je pretrpel grad Graif- 
femstain sam. Ostrešje in pod njim ležeče 
nadstropje sta popolnoma uničena, medtem 
ko so ostali prostori trpeli pod strašnim 
učinkom vročine in vodnih mas. Dragoceni 
pohištveni predmeti, umetniške slike, sten­
ski opaži in tepihi so deloma popolnoma 
zgoreli.

Skupno škodo, ki jo je grozen požar po­
vzročil, cenijo na okoli pet milijonov šilin­
gov.

Neka oseba, ki pozna okoliščine v Sv. 
Štefanu na Zilji vidi v tej nesreči prst božji.

CELOVEC
(Zdravstveni urad javlja)

Mestnemu zdravstvenemu uradu so bile 
javljene v aprilu sledeče nalezljive bolezni: 
16-krat škrlatinka, sedemkrat hepatitis epi- 
demica, štirikrat jetika, enkrat meningitis 
seroza in mumps-encephaMtis. Razen tega 
je bilo mestnemu zdravstvenemu uradu jav­
ljenih 23 obolenj za gripo in sedem po­
škodb zaradi pasjih ugrizov.

(Poklicno gasilstvo se je izkazalo)
Poklicno gasilstvo je prišlo aprila 21-krat 

na pomoč. Pogasili so devet majhnih poža­
rov, devetkrat so gorele trate in so jih po­
klicni gasilci pogasili; štirikrat so bili ude­
leženi pri policijski preiskavi za požare, po 
enkrat so pogasili ogenj v neki kleti m dim­
niku. Enkrat pa so prišli na kraj dozdev­
nega požara. Poklicni gasilci so prihiteli 
dvaikrat, da so spravili na varno avtomo­

V nedeljo volilna dolžnost
Pri nedeljskih volitvah državnega pred­

sednika obstoji volilna dolžnost. Volili bo­
mo z uradno glasovnico, id jo dobimo na 
volišču.

bile in zavarovali nemoten potek črpalnih 
del. Nadalje so šestkrat očistili nekatere 
cestne odseke in enkrat priskočili na po­
moč pri reševanju človeškega življenja.

V dvajsetih primerih je bila njih tehnič­
na pomoč plačana. Ocenjena škoda znaša 
okoli 6000 šilingov, medtem ko so očuvali 
škode za 70.000 šilingov.

PLIBERK
(Medved v področju Pece)

Kakor znano, se je pred tedni po karavan­
škem pogorju priklatil velik medved v kra­
je Slovenjega Plajberka in tam povzročil 
s svojo morijo ovac velik strah med učenci 
in jezo med oškodovanimi posestniki. De­
ževale so pritožbe na pristojno oblast in 
končno je ta dovolila medveda ustreliti. In 
na Macni ga je zares doletela usoda. Dva 
lovca sta ga ustrelila.

Komaj pa se je polegel strah, že so se 
razširile govorice, da je prišel čez Kara­
vanke drug medved, in sicer so ga opazili 
v področju Pece. Ker pa je koroška deželna 
vlada prepoved o ustrelitvi medvedov sploh 
razveljavila, je dana lovcem lepa prilož­
nost, da tudi tega medveda ustrele.

Lovcem pa kličemo: Mnogo sreče pri lo­
vu na tega medveda!"

Zfafomašnilc dr. Franc Zeichen
V ponedeljek, dne 24. maja, bo obhajal 

preč. g. duh. svetnik dr. Franc Zeichen 
župnik v Št. Rupertu pri Velikovcu, svoj 
zlati jubilej mašniškega posvečenja.

Iskrenim čestitkam njegovih faranov se 
pridružujejo tudi: Narodni svet koroških 
Slovencev, uredništvo in uprava Našega te 
dnika - Kronike in vsi slovenski rojaki.

Zelja nas vseh je, da bi Bog naklonil 
preč. g. zlatomašniku še mnogo moči in 
zdravja za neumorno in požrtvovalno delo 
za božje kraljestvo in blagor našega na­
roda.

Dijaki Državne gimnazije za Slovence priredijo v nedeljo, 30. maja 1985, v 
veliki dvorani Delavske zbornice v Celovcu

AKADEMIJO
Začetek prireditve bo ob 14.30

Vstopnice po 15.—, 20.— in 25.— šilingov lahko kupite v šolski pisarni.
Vsi prisrčno vabljeni!

2IHPOLJE 
(Cerkveno žegnanje)

V soboto, dne 1. maja, so obiskale našo 
žfihpoljsko cerkev žene iz Celovca. Imele 
so tukaj svojo popoldansko pobožnost. Naš 
gospod župnik so jih lepo pozdravili v le­
pem nagovoru. Bilo jih je kakih 200 in so 
se pripeljale v štirih omnibusih.

V nedeljo, 9. maja, so pa prišli romarji 
iz Trsta. Tukaj so imeli ob pol devetih sv. 
mašo in pridigo. Peli so tako lepo, da bi 
jih kar še in še radi poslušali.

Na peto povelikonočno dedeljo, 23. maja, 
pa povabimo tudi druge Marijine častilce, 
da pridete na naše sončne Žihpolje na cer­
kveno žegnanje.

Spored bo sledeč:
Ob pol osmih prva sv. maša,
ob devetih druga sv. maša, nato pran- 

ganje in nato tretja božja služba.
Le pridite vsi od blizu in daleč, kajti 

pri nas se boste tega dne prav prijetno 
počutili. Veliko dobrega boste lahko storili 
za svojo dušo pa tudi za telo bo vse pri­
pravljeno.

CELOVEC
(Avtomobilska nesreča)

V bližini Mohorjeve hiše se je pripetila 
pretekli teden, v sredo, 13. maja, avtomo- 
biiska nesreča, ki na srečo ni zahtevala 
človeških žrtev.

V avtomobil znamke Ford-Cortina, ki 
ga je šofiral mehaniški mojster Johann 
Schonhart in ki je prihajal po cesti 10. okto­
bra iz smeri Novega trga, je zavozil drug 
avtomobil znamke Fiat 1300, ki ga je šofi­
ral uradnik Josef Werschitz in ki je privo­
zil iz Paulitschgasse na križišče. Fiat 1300 
je treščil s strani v avto Ford-Cortina in 
ga prevrnil, tako da je obležal s kolesi na­
vzgor.

Pri tej avtomobilski nesreči sta zadobila 
šoferja le manjše praske, medtem ko sta 
bila avtomobila močno poškodovana.

Na kraj nesreče je takoj prišel žerjav po­
klicnega gasilstva, ki je postavil prevrnjen 
avtomobil Ford-Cortino zopet na kolesa.

Ob pozdravu dr. Alfonza Gorbacha
v

pred gospodinjsko šolo v St. Jakobu v Rožu

K NAŠIM SUKAM:

Nekdanja gojenka gospodinjske šole 
pozdravlja dr. Gorbacha ter mu izroča 
slovenski šopek (desno spodaj).

Dr. Gorbach, minister dr. Schleinzer 
ter namestnik deželnega glavarja inž. 
Thomas Truppe pozdravljajo zbrane 
predstavnike kulturnega, političnega in 
gospodarskega življenja manjšine (levo 
spodaj in desno zgoraj).

Predstavniki slovenskega narodnega 
življenja spremljajo dr. Gorbacha v go­
spodinjsko šolo, kjer sta zapela pred 
gosti pevska zbora pod vodstvom žup­
nika Holmarja ter dr. Franceta Cigana 
(levo zgoraj).

Foto: Marko Jernej

:■
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Ne pozabimo na pomladansko škropljenje
Konec aprila in v prvi polovici maja 

drevje odcvete. Tedaj začnemo s prvim spo­
mladanskim škropljenjem. Mesec maj je 
najvažnejši mesec letnega škropljenja sad­
nega drevja. Za časa cvetenja in neposre­
dno po cvetenju se pojavljajo škodijivci in 
bolezni, ki na razne načine škodujejo sad­
nemu drevju. V mesecu maju najhuje napa­
dajo razne gosenice, zlasti glogovega be­
lina, zlatice in gobavca. Večkrat bomo na­
šli na vejah cele kupe raznih gosenic. Med 
cvetjem in listjem najdemo gosenice oziro­
ma črve raznih sadnih moljev. Na listju 
najdemo gosenice pedica. Po cvetju se pa­
sejo razni hroščiki, ki uničujejo cvetje in 
grizejo listje. Gosenica pedica pregrizne 
mlade poganjke in plodove zlasti pri češ­
njah. čisto male zlatozelene ali bakreno- 
zlate riličkarje najdemo na slivah in jabol­
kih. Na hruškah opažamo listje zvito v ci­
gare, kar dela zlatozeleni nilčkar. Najdemo 
tudi mnogo plodov, ki so naplikani ali iz­
vrtani po češpljevi osici. Na vrhovih vej 
opažamo zapredke, v katerih so rumenka­
sti črvi jabolčnega molja, ki posebno na­
pada jabolka in slive. Že za časa cvetenja 
in poltem še spomladi in poleti se pojav­
ljajo na jabolkih, hruškah, Slivah, češnjah, 
bresikvah, ribezu in drugem sadju listne 
uši. V posameznih letih se .pojavlja v me­
secu maju majski hrošč, ki se rad loti sad­
ja, posebno češenj.

Poleg navedenih škodljivcev se v tem ča­
su pojavljajo razne glivične bolezni. Na 
enoletnih jabolčnih poganjkih se opažajo 
sivkastobele jabolčne plesni, na breskvah 
kodravost listja, na kosmuljah, in sicer na 
plodovih in listju plesen. Na plodovih po­
sameznega sadja opažamo začetek gnilobe, 
monilije. Ta napada tudi vrhove vejic in 
povzroča, da ovene cvetje in listje. Na list­
ju in na plodovih pri hruškah se pojavljajo 
črne lise fuzikladija. Ta povzroča krasta- 
vost plodov iin pokanje lubja. Posamezni 
plodovi češpelj in sliv naglo rastejo, ker 
jih je napadla glivična bolezen „rožičenje 
sliv ali češpelj". Na listju breskev, češenj, 
višenj in sliv se pojavljajo rjave lise, ki so 
rdeče Obrobljene, kar povzroča luknjičavost 
listja; zaradi te bolezni listje prezgodaj od­
pade.

Iz tega je razvidno, da je nujno potreb­
no opraviti prvo, poletno škropljenje sad­
nega drevja takoj,, ko je drevo odcvelo. Pri 
tem pa ni potrebno čakati, da odcvete prav 
zadnji cvet. Ker imamo opravka s škod­
ljivci in z boleznimi, uporabimo po možno­
sti takozvana kombinirana sredstva, in si­
cer bordoško ali kalifornijsko brozgo, ka­
teri dodamo primerne arzenske preparate. 
Imamo že pripravljena taka kombinirana 
sredstva, ki jih proizvajajo razne tovarne, 
kot n. pr. nosprazen ali nosprašdt. Lahko bi 
posebej škropili proti boleznim z bordoško 
ali kalifornijsko brozgo in posebej proti 
škodljivcem, ki grizejo zelene dele rastli­
ne. Proti takim škodljivcem uporabljamo 
navadno preparate arzena, nikotinske pre­
parate ali piretninske preparate. Vendar je 
najpiraiktičneje in najenostavneje, da upo­
rabljamo kombinirano škropivo, s katerim 
zatiramo bolezni in škodljivce obenem.

'Napad listnih uši je lahko v mesecu maju 
zelo močan. Zato je potrebno to nadlogo v 
sadjarstvu takoj zatreti. Napad listnih uši

se ponavlja tekom cele vegetacije, zato je 
treba uši večkrat zatirati prvenstveno z 
nikotinskimi preparati.

Razen omenjenega kemijskega zatiranja 
bo treba uporabljati tudi mehanični način 
zatiranja škodljivcev. V ta namen bc treba 
storiti naslednje:

Zjutraj razgrnemo pod drevesnim: kroš­
njami plahte in nato potresemo drevje. Ta­
ko stresemo raznovrstni otrpli mrčes z dre­
ves, ga tako ujamemo na razgrnjenih plah­
tah in na ognju uničimo. Če še nismo po­
stavili na deblih lepljivih pasov, je dobro, 
da jih čimprej namestimo. Na ta način 
preprečimo dostop na drevesne vrhove raz­
nim gosenicam, mravljam in drugim škod­
ljivcem. Vse plodove, ki so napadeni ali 
ki gnijejo, kakor tudi vse odpadle plodove, 
moramo pobirati in sežigali ali globoko za­
kopati. Zapredke moljev na jabolkih in sli­
vah, ki se nahajajo na vrhovih vej, moramo 
odrezati in sežgati.

A, H.

Razne vrste špinač
Špinača 'je zelo cenjena jed zlasti zgodaj 

spomladi, ko nam primanjkuje vitaminov 
in rudninskih snovi, pa tudi poleti, pozimi 
in jeseni popestri naš jedilnik. Špinačo 
pripravljamo iz različnih rastlin tako iz 
špinače, novozelandske špinače, mamgolda, 
vrtne lobode, portulaka in drugih. V sveži 
snovi vsebujejo te rastline precej vode in 
dosti vitaminov, zlasti A, B1, B2 in C.

Sveži listi špinače vsebujejo v 100 g pred­
vsem veliko vitamina C — 66 mg, 0,08 vi­
tamina B1, 0,23 mg vimanita B2 in 44 mg 
železa. Ker pa ima špinača precejšnje koli­
čine oksalne kisline 300 mg (100 g), je po­
trebno poleg nje uživati hrano, ki vsebuje 
precej kalcija (mleko).

špinačo pridelujemo spomladi in jeseni. 
V poletni vročini in dolgem dnevu pa gre 
špinača v cvet.

Špinača ne uspeva v kislih zemljah — 
ugaja ji topla, rahla, dobro obdelana in ro-

Prednosti zelene krme
Malokateri kmet se tako razveseli pomla­

di kakor živinorejec. Ta je pravzaprav sre­
čen, ako je s senom čez zimo prehranil 
živino ter ni bil morda prisiljen oddati iz 
hleva kako živinče zaradi pomanjkanja se­
na. Vse te težave so zdaj za njim, ker na­
stopa čas, ko bo lahko gnal živino na pašo 
ali ji bo sam vsaj za silo nabral nekaj zele­
nega krmiva.

Vsekakor je zeleno krmivo zelo važno tu­
di sicer za živinorejca. Njegova vrednost se 
ravna po tem, odkod je in kakšne so sploš­
ne razmere zemlje. Vse vrste zelenega kr- 
tniva, vse vrste detelje im trave znatno me­
njavajo obseg svojih živilmih snovi. V 
času cvetja so ta krmiva najbolj redilna, 
Pozneje pa polagoma zgubljajo proteine 
(beljakovine) in postajajo bolj lesene. Naj- 
navadnejše krmivo je trava, katere imamo 
dve vrsti — sladko in kislo. Trava z juž- 
ne ali jugovzhodne strani se lahko smatra 

najboljšo. Razen tega moramo imenova-
še razne vrste detelje in grašice. Vise te 

^rste vsebujejo mnogo beljakovine.
Zlasti detelja je zelo redilna, zahteva pa 

Pri krmljenju posebno opreznost zaradi svo- 
i|!1h napenjajočih lastnosti. Zato je treba de­
teljo mešati s slamo. Zelena detelja ne sme 
tekoli ležati na kupu, ker se lahko spari In 
čg jo v sparjenem stanju pokladamo, po­
vzroči prav lahko in pogosto koliko, ki se 
konča običajno s smrtjo. V čisto dietetič­
nem oziru je detelja in vse zeleno krmivo 
lahko prebavljivo in prenosljivo ter zelo 
dobro vpliva na celokupno prebavo. Njego­
vi nepovoljni vplivi, Zlasti na začetku krm­

ljenja z zelenimi krmivi nastajajoče driske 
so dovolj znani. Zeleno krmivo pokilada- 
mo bodisi kot rezanioo v hlevih ali pa pu­
stimo živali, da se na tem krmivu pasejo. 
Tu je umestno, da spregovorimo nekoliko 
besed tudi v paši.

Paši gre vedno prednost pred krmljenjem 
v hlevu. Celodnevno gibanje najbolje vpli­
va na delovanje mišic ter vzbuja normal­
no in zdravo ješčnost. Vremenski vplivi, 
katere mnogi teko cesto označujejo za zelo 
škodljive, v resnici ne učinkujejo tako ne­
ugodno. Morda bi mogli trditi prav nasprot­
no, namreč da izmena vremena v vseh obli­
kah polagoma varuje pred prehlajenjem, 
ker se živali utrjujejo. Draženje leJesne 
površine, ki ga povzroča dež in drugi atmo- 
sferični pojavi, se lahko prenaša in živali 
se hitro navadijo, ne glede na to, da imajo 
dobro urejeni pašniki tudi pristrešja. Ne 
smemo pa pozabiti tega, da morejo rastli­
ne, ki so pokrite z roso ali slano, povzro­
čiti tudi črevesno in želodčno kataralno 
obolenje in pri živalih v visokem brejem 
stenju včasih celo izvrženje. Ako pa uvažu- 
jemo celotni vpliv paše na zdravje, mora­
mo reči, da se paša ne da nikoli nadomesti­
ti samo s krmljenjem v hlevu. Paša vsega 
plemenskega živalstva in njegovega dora- 
ščajočega potomstva je neobhodno potreb­
na, zlasti še tedaj, če hočemo racionalno 
izkoriščati rejo.

Slednjič moramo omeniti še razdelitev 
pašnikov. Razločujemo travniške in gozdne 
pašnike ter deteljišča in strnišča. Najboljši 
so brez dvoma travniški pašniki.

dovitna zemlja. Dobro raste v senci, nepo­
srednega sonca ne prenaša.

Špinača ima zelo kratko rastno dobo, 
zato jo lahko gojimo kot predhodni ali 
naknadni sadež. Pomladanska špinača sle­
di zelju, kumaram, paradižniku in kiompir- 
ju. Pomladanska špinača raste 55—SO dni. 
Primerne sorte, ustrezne za pomladansko 
setev, so matador, viroflay, goljat, Vikto­
rija in viking.

Med rastjo špinačo okopljemo in dogno- 
j,ujemo; na 10 litrov vode damo 15—20 gr 
sečnine ali 20—30 gr solitra. Špinačo pobi­
ramo, brž ko je dovolj velika. Prepogoste 
setve redčimo. Pobiramo jo zjutraj. Špina­
čo je potrebno takoj porabiti, ker nekaj 
dnii stara izgubi skoraj vso količino vita­
mina C. Na 1 kvadr, meter pridelamo od 
1,20—1,80 kg špinače.

Novozelandska špinača
Ustrezna je predvsem za poletno upora­

bo, ko navadne špinače ni mogoče več pri­
delovati, ker ta požene pri daljšem dnevu 
v cvet. Ker pri nas pozebe, vzgajamo novo­
zelandsko špinačo kot enoletno rastlino, če­
prav je v svoji prvotni domovini Novi Ze­
landiji in Avstraliji trajnica. Rastlina se 
plazi po tleh in ima do 1 m dolgo steblo, ki 
je obrastlo s temnozelenimi mesnatimi li­
sti, iz katerih kuhamo špinačo.

Novozelandska špinača glede zemlje ni 
izbirčna. Najbolje uspeva v zavetnih legah 
v dobro pognojeni zemlji, imeti mora do­
volj vlage in 'toplote. Izvrstno raste na. kom­
postnem kupu. čim daljše, toplejše in vlaž- 
nejiše je poletje, tem večje pridelke dobi­
mo. Odraslim rastlinam na slošno ne ško­
duje manjši mraz.

Novozelandska špinača se spomladi raz­
vija bolj počasi, kot odrasla raslima pa 
zavzema precej prostora, zato je priporoč­
ljivo, če spomladi med njo posejemo špi­
načo, zgodnjo kolerabo, redkvico ali nizki 
grah. Vzgajamo jo lahko z neposredno set­
vijo ali jo presajamo. Za vzgojo sadik jo se­
jemo od februarja do aprila v lončke po 
3—4 semena, ki jih postavimo v toplo gre­
do, rastlinjak ali na okno. Seme kali, ko 
ima zemlja okoli 20 stopinj C, kali 45—60 
dni v temi. Sejance presadimo vsakega v 
svoj lonček, ki mora biti na toplem. Na pro­
sto jo presajamo konec aprila ali v začet­
ku maja na razdaljo 1x1 m, lahko pa tudi 
na 1 m široko gredo v sredi eno vrsto, 
razdalja v vrsti pa je 30 cm. Če ji uga­
ja zemlja, lahko ena rastlina pokrije 1 kva­
dratni meter prostora. Pri setvi na prosto 
sredi aprila Dotaknemo na razdaljo 1x1 m 
do 3 semena.

Za zgodnejše obiranje vzgajamo novo­
zelandsko špinačo v topli gredi in posadi­

mo na gredo 10 rastlin. Če jo sejemo bolj 
skupaj, daje zgodnejši pridelek. Pri razda­
lji setve bo za 12 kvadr. metrov zadosto­
valo 5 gr semena (1 gr ima 10—16 semen). 
Tako gosto setev je potrebno preredčiti.

Prvi pridelek dobimo 50—70 dni po ka- 
litvi, najbujnejša pa je rast po IfL'—110 
dneh. Vendar je ta čas odvisen od meseca 
setve. Če sejemo aprila, kali maja, prvi pri­
delek je konec junija do začetka julija, po­
glavitni čas razvoja pa konec avgusta. Od 
septembra dalje pojema pridelek do nasto­
pa mraza. V času najivečjega razvoja je 
potrebno podliistno dognojevati z zrnastim 
dušičnim gnojilom. Pri novozelandski špi­
nači obiramo liste, a tudi mlade poganjke. 
Rastline se ob rezanju mladih poganjkov 
košatijo.

Pri neprestanem obiranju od konca juni­
ja do začetka oktobra pospravimo z 1 ara 
250—400 kg pridelka. Ko imamo novoze­
landsko špinačo enkrat na vrtu, se nava­
dno potem sama zaseje. Posebne sorte pri 
tej špinači ni.

Mangold ali blitva
Mangold ali blitvo pridelujemo za reza­

nje listov (blitva reziVka) za špinačo, lahko 
pa tudi za rezanje listnih pecljev (blitva 
rebrača), ki jih pripravljamo kot beluše. 
Zato je potrebno pri izboru sort upoštevati, 
za kateri namen pridelovanja se odločimo. 
Sorti blitve rezivke ali špinačne blitve ste 
zelena rezivka in trajna rezivka. Sorta lu- 
kul je za oba načina uporabe. Blhva re­
zivka se razvije od setve do pobiranja v 
8—10 tednih, blitva rebrača pa v 13—17 
tednih.

Blitva uspeva v vsaki zemlji, če ima do­
volj' hranil in vlage. Na težkih ilovnatih 
zemljah raste bolje kot na peščenih. Listi 
za mraz niso občutljivi, pač pa koren, zato 
ga jeseni osujemo, da ga zavarujemo pred 
mrazom. Sejanci so občutljivi za slano; če 
jih doba mraz, predčasno silijo v cvet.

Blitvo sadimo za gnojenimi okopavinami. 
Dobre prehodnice so zelje, kumare, krom­
pir, paradižnik. Blitvo rezivko lahko seje­
mo kot špinačo v poznem poletju pred­
vsem v krajih, kjer ni hude zime, ali če je 
zemlja dobro pokrita s snegom.

Blitve ne smemo gnojiti z nepreležanim 
hlevskim gnojem, ampak s kompostom. 
Blitvi gnojimo z 10 kg uležanega gnoja, 
3—4 kg kalijeve soli, 3 kg superfosfata, 
2 kg nitramonkala pred setvijo na en ar, in 
pozneje 1 kg pod list na en ar v dveh obro­
kih.

Blitvo lahko sejemo jeseni avgusta in 
septembra, običajno pa jo sejemo aprila in 
maja. Globina setve naj ne bo več kot 1— 
2 om, razdalja pa 15—20 cm v vrsti pri 
blitvi rezivki in 40—50 cm pri blitvi rebra­
či. Pri blitvi rebrači preredčimo v vrsti na 
razdaljo 35—40 cm, pri rezivki pa na 5 
cm. Pri blitvi rezivki porabimo 250 g/100 
kvadrat, metrov, pri rebrači pa 100—150 
g/100 kvadratnih metrov semena.

Blitvo lahko tudi presajamo, čeprav ima 
prednost neposredna setev. Za presajanje 
sejemo na 1 kvadrat, meter 2,5 gr semena, 
na razdaljo 6—12 cm krat 2—3 cm. Sejemo 
od februarja do maja naprej v zabojčke, 
nato pa na setvenim. Februarske setve da­
jo pridelek maja v topli gredi, setve marca 
v juniju, setve v aprilu julija in majske 
setve avgusta do septembra. Ko sejanci 
razvijejo dva lista, jih preredčimo pr: setvi 
v vrste na 3 cm im pri setvi na široko na 
6—8 centimetrov. Od setve do presajanja 
preteče šest tednov. Med rastjo jo okopa­
vamo in če se ne razvija dobro, podlistno 
gnojimo. Blitva rezivka lahko prezimi na 
prostem. V krajih, kjer je nevarnost -po­
zebe, jo osipavamo in zavarujemo z listjem 
ali slamo, vendar listov blitve ne smemo 
pokriti, ker gnijejo. Zgodaj spomladi blitvo 
odgrnemo in kmalu pobiramo liste. Na vrtu 
pridelamo na kvadratni meter povprečno 
5 kg blitve.

Manjše količine blitve jeseni izkoplje­
mo in posadimo v kleti v pesek ali kom­
postnim. V topli kleti odganjajo listi tako, 
da vso zimo nabiramo blitvo.

(Dalje na 8. strani)
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Našel je novo pot
če govorimo o človeku, ki išče nove poti, 

se gotovo spomnimo na bele naseljence v 
afriških pragozdovih, ki si stopnjema krči­
jo pot skozi neprehodne in neznane pre­
dele črnega kontinenta; ali pa imamo v mi­
slih drzne odkritelje, recimo Kolumba, ki 
so omiki in znanosti odkrivali neznane 
zemljine in so pogumno vztrajali na svoji 
samotni stezi, dokler niso prepričali sveta, 
da imajo prav. Ali se domislimo razisko­
valcev v osrčju Afrike in Nansena, ki je po­
svetil v strahote večnega ledu in tečajne no­
či. Ali danes vam mislim pripovedovati o 
nekaterih prav skromnih stezosledcih.

Nekoč je živela majhna deklica, ki je rada 
stikala po hiši, pa je tako nekega dne, ko 
staršev ni bilo doma, zašla v podstrešno 
sobo, v kateri je bivala hišna služinčad. Pre­
strašila se je temne, neprijazne sobe; videla 
je, da na sivih stenah ni niti ene slike. Hitro 
je hitela dol v svojo sobo, vzela dve majhni 
lepi sliki in jih obesila v dekelski izbi. —

Glejte, ta deklica je tudi izsledila novo 
pot; saj je našla pot do srčne dobrote, ki 
nanjo ni bil še nihče mislil, celo njeni starši 
ne. Zares ne smemo misliti, da je srčna do­
brota nemara dežela, kjer so že vse odkrili 
in bi se morali samo učiti, kar so odkrili že 
drugi zdavnaj pred nami. Ravno narobe, še 
velika neraziskana dežela je, kjer je obde­
lano šele skrajno obrežje, v notranjosti pa 
je še vse nedognano in zapuščeno. 3'ehemi 
izmed nas lahko tu odkrije še nov svet — 
pa mu za to ni treba bojnih ladij ali preli­
vanja krvi, ampak samo malo čutečega srca.

Pripovedoval vam bom še o drugem ste­
zosledcu. — Neki fant se je hudo prerekal 
s svojim tovarišem, da je nazadnje dobil 
še zaušnico. Ves razjarjen je šel domov in 
se rotil, da se naslednjega dne maščuje. 
Ko pa je sedel v svoji sobi, in mrko str­
mel čez sosednje strehe, mu je šinila v gla­
vo misel: Kako bi bilo, če bi se .pobotal z 
njim in vso krivdo vzel nase? — Ampak 
kaj porečejo tovariši? Smejali se mi bodo in 
me imeli za mevžo? Ali pa mi morda še 
bolj mevžasto, če me je sram njih posme­
hovanja in si ne upam napraviti, kar bi 
.rad? — In glejte, res se je odpravil na pot 
v nepoznano skrivnostno deželo veliko- 
dušja, kjer mi vedel, kaj ga čaka. Srce mu 
je utripalo kakor velikemu odkritelju. Hi­
tro je preskočil stopnice do stanovanja svo­
jega prijatelja, potrkal, še enkrat globoko 
zadihal in nato dejal osuplemu: „Morda se 
čudiš, da prihajam. Saj se pravzaprav sam 
tudi. Ampak lepo te prosim, da mi ne za­
meriš, ko .sem te danes tako razdražil, da 
si me udaril." Oni pa pravi ves zmeden: 
„Saj sem bil jaz kriv, ne bodi hud,“ in je 
bilo za trenutek čisto tiho v sobi in oba 
sta se gledala vsa v zadregi, kakor da je 
oba sram, ko sta se odločila za nekaj 
boljšega, nego je suvanje in kujanje. Fant 
pa je šel zvečer veselega srca domov, saj 
je s svojim prijateljem doživel nekaj veli­
kega; našel je novo pot velikodušnosti, no­
vo pot do sreče ...

Z/\ MLADINO
IN PPOSVETO

Kdo je zastrupljen ..
Da bi zaustavili poplavo zastrupljenosti 

po javni nemorali na področjih javnega in 
privatnega življenja, so tudi pri nas začele 
državne, cerkvene in kulturne ustanove 
„križarsko vojsko". To je vsekakor zname­
nje, da je porast javne nemorale že daleč 
prestopil normalo, kajti v vseh časih se je 
družba morala boriti proti nemorali, ki je 
plod uživanjaželjnosti. To je namreč tisto 
„želo satanovo", vsajeno v telo človeka.

Neki psiholog dr. H. R., ki hoče temu 
problemu pogledati globlje, je med drugim 
zaslišal tudi 21-letnega fanta, ki je povedal 
sledeče misli o problemu spolnosti:

V časopisih, revijah, na prižnicah in v 
javnih predavanjih iščejo sredstva, da bi 
zajezili prodor spolnih izbruhov, toda mi 
mladi od tega ne pričakujemo uspehov. S 
protesti, resolucijami in zaplembo časopi­
sov, ki prinašajo članke te vrste, bi bili 
najbolj prizadeti starejši, ker bi jim zmanj­

kalo snovi za čitanje. Dosledno bi morali 
zakriti vse televizijske aparate in kino- 
odre, kajti vse to je prekvašeno s seksual­
nostjo. Živimo pač v moralno okuženem 
ozračju. Z ukrepi, predpisi in policijo tega 
pojava ne moremo več preusmeriti.

„Če hočeš divjega konja ukrotiti, ga mo­
raš trdo prijeti za gobec," tako je tudi v 
našem vprašanju. Tisti, ki delajo s seksom 
dobiček, so morda tudi očetje in matere, a 
na to ne mislijo, ko jim gre za bogate 
zaslužke. Tu je treba začeti in pa v hiši 
staršev. Če je družina v redu, bo tudi mla­
dina, ki prihaja iz takega okolja odporna. 
Velik del mladine je do okužene literature 
v besedi in sliki vse bolj kritičen, kot so­
dijo obrobni gledalci. Predvsem pa je treba 
mladini nuditi več vzgleda in zakon o za­
ščiti mladine naj raje postane zakon o za­
ščiti kreposti. Več dobrih vzgledov in več 
priznanja kreposti!

c?£ filmskeiia meta
ŽE PETKRAT LOČENA

Na Dunaju rojena filmska igralka, 50-flet- 
na Hedy Lamarr-Kiesler je pri sodišču vlo­
žila tožbo za ločitev proti svojemu šeste­
mu možu zaradi njegove „duhovne posuro- 
veLosti". 'Prvič je bila poročena z avstrij­
skim tovarnarjem orožja Fritzom Mandl- 
■ncm, peti mož pa je bil lastnik tovarn olja, 
po katerem je ob ločitvi dobila pol milijo­
na dolarjev ..odpravnine". Najbolj je „za- 
silovela" v filmu „Ekstaza“, kjer nastopa v 
Evini obleki. Z njo se Avstrijci vsekakor 
ne moremo ponašati.

POTNIK V KOVČKU
V spominu nam je še afera lanskega le­

ta, ko so obmejne straže v nekem kovčku 
odkrile živo prtljago, namreč nekega mo­
ža, ki bi naj potoval na ta način iz Rima v 
Kairo. Vemo, da je to bila špioniska afera, 
v katero so bil zapleteni Židje, a še da­
nes ne vemo, za kaj je šlo v vsej zadevi. 
Kaj več bomo zvedeli, ko bomo videli film 
„Kovček v Kairo", katerega izdeluje izra- 
elisko-nemska filmska družba. V glavni vlo­
gi nastopata James Mason in Stephen Boyd. 
še ta mesec bodo snemali v Rimu, Berli­
nu in Tel Avivu.

CANNES — SREDIŠČE TELEVIZIJE
Znano mesto filmskih mednarodnih tek­

movanj, francosko mesto Cannes bodo iz­

brali za središče televizijske mednarodne 
organizacije. Tam bodo izdelovali programe 
za televizijske filme, jih ocenjevali in jih 
razpečavali. V ta namen bodo zgradili več 
primernih stavb, ki ‘bodo na razpolago po­
trebam televizije.

FILM IN TELEVIZIJA SE TOŽITA
V Franciji so se kino-podjetniki, ki toži­

jo zaradi filmske krize, dogovorili, da bodo 
tožili televizijo, ker je prav ona v največji 
meri kriva, da ljudje ne hodijo več toliko 
v kino. Toda gospodarsko sodišče je tožbo 
zavrnilo zaradi pomanjkanja dokazov, kaj­
ti dokazati trditev, da zaradi televizije ne- 
gredo ljudje v kino, ni tako lahko.

AVTOMAT ZA UČENJE
V Edinburghu je neka škotska firma iz­

delala svojevrsten avtomat, ki kaže, da 
kmalu ne bodo več učitelji potrebni. S po­
močjo tega avtomata, s katerim se je mo­
goče izpopolrijevati na vsakem področju, 
je vse tako urejeno, da je povsem nepo­
treben učitelj. Kar avtomatično ta stroj 
ugotovi znanje in zmožnosti svojega upo- 
rabnika-učenca, ko mu stavlja vprašanja 
in razlaga snov ter mu „izda“ odgovarja­
jočo oceno, na podlagi katere se more uče­
nec naprej posilužiti primerne vrste tega 
avtomata. Baje se v Eindfourghu na več 
šolah poslužujejo teh aparatov.

Potica
Jaz sem bolan — zaspan ves dan; 
še roka je lena in jed mi nobena — 

več ne diši.

So mamica rekli, da bodo mi spekli — 
potico sladko.

So atek molčali, — potem pa dejali:
„In ko bo pečena, ti jaz jo pokažem 
in ti jo namažem — z leskovim oljem 

in brezovo mastjo!"

Hihi----------kdo še tako potico dobi?
(Joža Lavrenčič) '

Razgovor otroka 
z materjo

Fantek: Mamica, ali je res v očescu luk­
njica?

Mati: Res, res. V očescu je mahna, majh­
na luknjica, prav v sredi. Pravijo ji ze­
nica.

Fantek: Aha, zato pa pade smet v oči!
Mati: Pa ne le smet. Tudi večje reči pri­

dejo v oči: drevesa, gore, nebo, mamica, 
atek...

Fantek: Pa oči ne počijo?
Mati: O ne, očesca so okenca obraza. 

Obraz pa je kakor hiša. Glej, tvoja usteča 
so vrata. Če nič ne vstopa, so zaprta. 
Kakšenkrat pa se odpro. Pa vstopajo kru­
hek, potica, najrajši pa slaščice. — Izsto­
pajo pa besede, druga za drugo, kakor ptič­
ki, ki jih izpustimo iz kletke.

Nad vrati pa je zvonik, ki zvoni: din, din, 
din, če ga malo stresemo. To pomeni, ali 
je fantek doma. Če je doma, povedo okenca.

Kakšenkrat pa so okenca zaprta. To po­
meni, da gospodarja ni doma. Odšel je sa­
njat kam daleč.

Večkrat pa so okenca odprta, fantka pa 
le ni doma. To je tedaj, kadar sedi fantek 
v sobi pred odprto računico na mizi. 3x3 
je ... je ..., pravijo usteča. Fantek nič ne 
vidi, nič ne sliši, fantka ni doma! Ni ga, 
pa ga ni! Ne vem zakaj!

Fantek: Jaz pa vem.
Mati: No, pa povej!
Fantek: Zato, ker je mimo okenca, tam 

zunaj zletela prva lastovka!

KRIMINALNI ROMAN 

Prevedel:
AVGUST PETRIŠIČ
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dt. fa-HtoMuia
Karamaneh, ki je bila zaradi prestanih 

muk izčrpana, se je z ihtečim vzkrikom 
zgrudila na tla in mirno obležala. Meni 
je uspelo, da sem na pol sedel, medtem 
ko se je Smith zavalil na stran ter sta de­
tektiv in Kitajec skupno telebnila na tla.

Weymout!h je s svojo veliko desnico dr­
žal doktorjev rumeni vrat, z (levico pa je 
oklepal Kitajčevo desnico, ki1 je držala iglo.

Zdaj sem mogel pogledati vzdolž male 
ladje in, kolikor se je v megli dalo videti, 
sem spoznal, da je bila le še ena oseba na 
krovu — na pol oblečeni rjavi moški, ki jo 
krmaril in ki nas je bil prenaša! skozi kleti. 
Mrak se je zgostil in nas čisto zagrnil. Bren­
čanje motorja — sikajoče dihanje obeh bo­
rečih se mož in šumenje vodnih brazd za 
nami so bili glasovi, ki so kalili tišino.

Polagoma in z nekako kačjo spretnostjo, 
ki jo je bilo groza opazovati, je Fu-Manču 
uničil prednost, ki jo je imel Weymouth. 
Njegovi krempljasti prsti so se trdno okle­
pali Weymouthovega vratu, desna roka s 
pogubonosno Iglo pa je potiskala navzdol 
levico nasprotnika. Sprva je bdi on spodaj, 
toda zdaj je bil že na pol zgoraj. Zares, 
njegova telesna vztrajnost je morala biti

neznansko velika. Sapa mu je kar piskala 
iz nosnic, a Weymouth je začel pešati.

Poslednji je zdajci spremenil svoj način 
borbe. Z nadčloveškim naporom vseh mo­
či, h kateremu ga je po mojem mnenju 
spodbudila bližajoča se ‘igla, je dvignil Fu- 
Mančuja — za vrat in leht — in ga hotel 
po strani podreti.

Kitajcev prijem pa. ni popustil in oba sta 
se kot zvijajoča se gmota zvrnila na pre­
progo. Baš tedaj pa se je barka zelo dvi­
gnila na krmo in vzkrik groze, ki se mi je 
ob tem ‘izvil, se mi je v obvezi zadušil. 
Zakaj ko se je Fu-Manču hotel izmotati, je 
izgubil ravnotežje — padel vznak — in ob­
jemajoč Weymoutha je zdrčal v reko!

Megla ju je pogoltnila.
So trenutki, o katerih se nihče ne more 

domisliti duševnih vtiskov, trenutki, ki so 
tako strašni, da si, hvala Bogu, naš spo­
min prav nič ne zapomni občutkov, ki so 
jih povzročili. To je bil tak trenutek. V 
glavi se mi je zmešalo. Imel sem nejasen 
vtis, da se je Burmanec spredaj ozrl nazaj. 
Tedaj se je smer barke spremenila.

Koliko časa je poteklo od žalostnega 
konca orjaške borbe pa do časa, ko je ne­

nadoma pred nami zrasel črn visok zid, 
tega ne morem reči.

S silovitim sunkom smo nasedli. Sledil 
je močan tresk in dobro še pomnim, da sem 
videl, kako je rjavi mož skočil ven v me­
glo — in to je bilo zadnje, kar sem o njem 
Videl.

Voda je jela teči na palubo.
V polni zavesti bližajoče se nevarnosti 

sem se pričel boriti z vrvmi, ki so me ve­
zale; toda nisem imel v nartih moči ubo­
gega Weymoutha in tako sem se sprijaznil 
z grozno in bližajočo se možnostjo, da uto­
nem v razdalji šest čevljev od brega.

Zraven mene se je vil in napenjal Nay- 
land Smith. Mislim, da je bila njegova na­
mera, da bi se dotaknil Karamanehe in jo 
obudil. Kar njemu ni uspelo, je napravila 
naraščajoča voda. Tiha molitev zahvale mi 
je prišla iz dna duše, ko sem zapazil, da 
se je zganila — ko sem videl, da je dvigni­
la roke h glavi — in videl njene velike pre­
strašene oči, ki so od groze sijale skozi 
megleno kopreno.

Weymouthov dom
Zapustili smo razbito barko le nekaj tre­

nutkov prej, ko se je krma pogreznila v re­
ko. Kje se je nahajala blatna nasipina, na 
kateri smo se znašli, se nam ni niti sanja­
lo. Toda slednjič je vsaj bila suha zemlja 
— in bili smo osvobojeni dr. Fu-Mančuja. 
Smith je .pogledal proti reki.

„Moj Bog!" je stokal. „Moj Bog!"
Mislil je kakor jaz na Weymoutha.
Ko nas je kako uro pozneje našla poli­

cijska barka na blatnih sipinah niže Green-

wioha in so nam povedali, da so strupe­
ne (kleti zahtevale žrtev osmih mož, smo 
tudi čuiii novico o našem hrabrem to­
varišu.

„Tam zadaj v megli, sir," je poročal nad­
zornik Ryman, ki je poveljeval s slabo ob­
vladanim glasom, „tam je bilo čuti neko 
pošastno tuljenje in izbruhe krohota, o ka­
terih se mi bo sanjalo skozi mesece...“ 
Karamaneh, ki se je privila k meni kakor 
preplašeno dete, se je tresla; in tedaj sem 
vedel, da je igla storila svoje delo vzlic 
Weymoutho‘vi orjaški moči. Smith je sliš­
no požiral.

»Prosim Boga, naj reka obdrži tega ru­
menega hudiča," je dejal. „Eno leto svoje­
ga življenja bi daroval, da bi videl viseti 
njegovo podganje telo na koncu kavlja na 
sidru!"

Bili smo tiha in žalostna družba, ko nas 
je barka tisto noč nosila skozi meglo do­
mov. Zdelo se nam je skoraj tako, ko da 
smo zapustili vrlega druga, ko smo odri­
nili od kraja — ali vsaj bližine kraja — 
kjer je Weymouth končal v junaškem boju. 
Naša nemoč je bila kaj klavema in četudi 
bi bila noč jasna ko kristal, dvomim, da bi 
bili mogli ravnati drugače in prevzelo me 
je, da je ta smrdeča tema še naš nov so­
vražnik, ki nas je tiral nazaj v strahopetno 
zatočišče. Toda tiste čase je toliko raznih 
dogodkov poseglo v naše življenje, da smo 
kmalu nekoliko pozabili na žalostni pri­
mer in obrnili svojo skrb drugam. Morali 
smo misliti na Karamaneho in njenega bra­
ta. Imeli smo kratek posvet, v katerem je
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NADAUEVANJE IN KONEC DRUGE SVETOVNE VOJNE:

Hrabra ruska bojevnica
Ko smo prispeli v štab — vrsto bunker­

jev za nekim parobkom — je vse radove­
dno vkup letelo, hoteč videti Germance. 
Marsikdo je prvič videl živega nemškega 
vojaka od blizu. Ugotovili so, da smo si 
podobni, se nam nasmejali in menil:: „Ste 
se navojevali, imate zdaj dosti vojne? Je 
bilo tega sploh treba? Bi ne bilo bolje ži­
veti po človeško?"

Odgovarjal sem jim, da jaz nisem kriv. 
Sem tudi za mir in človečanstvo. Ponudili 
so nam tobaka in hleba (kruha). Tobak je 
bil kakor groba žagovina, kruh pa zelo 
moker in črn. Zahvalili smo se za oboje 
in stopili pred polkovnika.

Vprašal je: Kakšen je položaj na fronti? 
■Bele zastave plapolajo na postojankah, stre- 
ijati se ne sme več. Vsak mora ostati na 
svojem mestu in čakati nadaljnjih povelj.

Ali vi izvršujete povelja germanske ko­
mande?

Da, sem odgovoril.
Če bodo dali povelje zopet streljati, kaj 

boste vi naredili?
Jaz ne bom streljal, tovariš polkovnik.
A drugi?
Za druge pa ne morem jamčiti.
Potem vas moram obdržati tukaj, Videli 

ste naše pozicije, naše minomete. Lahko 
nam škodujete, če pridete nazaj k Nem­
cem. Odlkazal nam je poseben bunker, kjer 
si naj odpočijemo.

Polegli smo po nastlanem smrekovem 
vejevju po tleh, kadili žarko mohorko, 
jedili črni kruh in čakali, kaj bo. Mislili 
smo si prej drugače, da Rusi zmago pra­
znujejo, da imajo kake priboljške, požirek 
vodke (žganja) itd. Videli smo pa, da živijo 
trdo življenje ruskega vojaka, sina nara­
ve, ki je v Rusiji trda in često neprijazna. 
Brez vsakega udobja in priboljška, oprem­
ljen samo z najnujnejšim, je moral ruski 
vojak biti boj za svojo domovino v veliki 
očetnjavski vojni. Na njegovi zemlji v su­
rovi naravi, na njegovih planjavah mu civi­
lizirani Nemec ni bil kos.

Prišlo je povelje, da je treba Germance 
privesti v štab divizije. Neki podporočnik 
je dobil to nalogo. Bil je zelo nevoljen. Le­
ta! je tako dolgo po štabu, da je dobil ko­
nja. Ko je zajahal, smo se napotili za njim 
skozi gozdove k diviziji. On visoko na ko­
nju, dva majhna vojaka pa za nami peš. 
Mnačilo se je že in postajalo nam je tesno 
Pri srcu. Včasih smo brali, kako so Rusi 
gonili ujetnike in kaj so z njimi naredili. 
Naša bojazen pa je bila prazna. Skozi go­
zdove smo prišli do razsvetljenega kmeč­
kega doma. Velika množica vojakov je ime- 
la ravno kino-predstavo. Na prostem je go­

nil kinoprojektor navaden poljski traktor. 
Njegovi žarometi so metali slike na platno, 
ki jih je spremljala kričeča glasba. Sinov 
narave pri poslušanju ni motilo ropotanje 
traktorja. Tudi tu smo se nekaterim smi­
lili. Dali so nam hleba in tobaka.

Nekaj v stran v lesu je stala iz surovih 
brun zgrajena mala bajtica. V njej je imel 
svoj stan major, načelnik razvedke divi­
zije. Prijazno me je sprejel in pozval naj 
govorim. Povedal sem mu vse dogodivšči­
ne tega dneva: Kdo sem, odkod sem, kako 
se v domovini rojakom godi, da so mnogi 
izseljeni, zaprti, umorjeni. Prijateljsko sva 
kramljala pozno v noč. Vprašal me je koli­
ko ur smo že pri Rusih. Ko sem povedal, 
da že čez deset, je dal stotniku povelje, 
da nam preskrbi večerjo. „Vee kot 6 ur ne 
sme biti ujentik pri nas brez jedi," je de­
jal major. Vprašal me je še, če se spoznam 
na karti in če morem najti kraj, kjer so 
Nemci ujeti. Ko sem to našel, me je vpra­
šal, na kateri strani je ležala L na kateri 3. 
kompanija in kje se je nahajal štab. Ko 
sem mu to povedal, mi je pokazal, da ima 
to že vse na karti zapisano. Koliko dni ste 
že bili tam? Ponovim dve noči in en dan. 
Vidiš, tako dela moja razvedka. V dveh 
nočeh so moji mladci vse to izvedeli.

Stotnik nam prinese nenavadno večerjo. 
V svoji kapi ima surovo- proseno kašo (jigli- 
če). V svojem površniku v culo zavit suh 
kruh, suhor. V hlačnem žepu nosi za nas 
amerikansko mesno konzervo, v papirju za­
vito pa še nekaj Špeha in v drugem zavoju 
tobak.

„Vot vam užina! Naredite ogenj in sku­
hajte si." Strmeli smo, ker nemškli vojak ni­
koli ni sam kuhal. Vse so mu kuhano pri­
nesli ali pa je dobil tako imenovano Marsch- 
verpflegungo (oskrbo na pohodu). Ker ni­
smo imeli nikaklh posod, ne drv, in ker je 
bila že polnoč, smo dejali, da ne bomo nič 
kuhali inocolj. Pojedli smo Špeh in nekaj Su­

harja in se podali k počitku. Stotnik je v so­
sednji staji zbudil štiri speče Ruse, da so 
šli drugam. Na njihova mesta smo polegli 
mi. Ko nas je odel še z ruskimi, plašči in 
voščil „spokojno noč" smo zaspali.

Zjutraj nas je zbudila pesem mladega ku­
harja, ki je na prostem kuhal zajtrk. Na tleh 
je gorel ogenj, oib njem je bilo pristavljeno 
vedro in pa obod nemške kanistre (pločevi­
nasta posoda) z vodo. V vrelo vodo je del 
olupljen krompir, presekal s sekiro kon­
zervo na dva dela in jo stresel v juho. Ko 
je bilo kuhano, je zlil v skledo za umiva­
nje in poklical tovariše. Bilo jih je šest­
najst, a so imeli samo tri žlice. Ko so se 
prvi najedli, so dali žlice drugim trem, in

tako naprej, -da so bili vsi siti. Nazadnje je 
še ostalo in to smo imeli mi Germani.

Po zajtrku je bil nastop. Razdelili so pri 
diviziji službe. Med vojaki je bilo precej 
ženskih bojevnic. Nekatere so nosile veli­
ko medalj. Vprašal sem eno-, zakaj je do­
bila toliko odlikovanj. „Jaz sem ubila 500 
Nemcev," je ponosno odgovorila. „Kaiko je 
-bilo to mogoče?" sem vprašal to nežno vo­
jakinjo. ,,Bila sem kukuška." Ob njej stoječ 
vojak mi je pojasnil, da kukuška zleze na 
drevo, gleda kje hodi sovražnik, in ko za­
gleda, ustreli in ga zadene. To je storila 
500 krat. Velika herojka je potem še deja­
la, da je treba tudi nas vse postreliti. Ko 
je vojak pojasnil, da smo sami prišli k 
njim, je velikodušno dejala: „Naj tedaj ži- 
vijoi, a delali nam bodo."

Major me je pridelil sebi za perevodčika 
(tolmača). Pomagal mu bom, ko 'bomo spre­
jemali predajo germanske divizije. Na ve­
likem traivnilku sredi gozda naj bi bil po­
slednji Vorbeimarsch (mimohod) nemške 
vojske. Narediti so hoteli to slovesno. Zato 
je prišla tudi divizijska godba na pihala. 
Nisem mislil, da imajo ruske divizije svoje 
godbe. Instrumenti so bili lepo osnaženi, 
da je kar bleisketalo. Z majorjem sva se­
dela na kupu hlodov ob cesti im kadila ma- 
horkO', zavito v časopisni papir. Mahorko je 
imel nasuto kar v žepu. Pogovor je bil pri­
srčen, domač. Pred nemškimi majorji so se 
vojaki tresli, tako vzvišeni so bili nad 
moštvom. Tu pa ta enakost.

Po dolgem čakanju pride povelje, da pre­
daja ne bo tu, ampak na fronti. Treba se je 
tja podati. Dali so nam Nemcem vodnika, 
narednika iz vrst razvedke, ki nas je po 
večurni hoji skozi gozdove privedel na ne­
ko polje, kjer je bila razvrščena vsa nem­
ška armada. Na sredi polja je bila nekaj 
metrov visoka vzpetina, podobna ogromni 
krtini. Na njej so stali vsi štabni oficirji od 
divizionanja — generalov, oberstov, poikov- 
kovnikov in majorjev, obdani od peščice 
Rusov, ki so jezdili nemške konje. Okrog 
te vzpetine pa je bilo v vzornem redu raz­
porejeno po regimentih (polkih), bataljonih 
in stotinjah vse premagano nemško moštvo. 
Orožje je bilo zloženo na velikanske kupe, 
ob straneh teh vrst: puške posebej, čelade 
posebej in plinske maske posebej. V kano­
ne (topove) so bili vpreženi konji, istotako 
v vozove in poljske kuhinje. Pač krasen, 
a za Nemce, žalosten pogled na to prema­
gano armado.

V tej množici svoje enote nisem mogel 
najti. Menda je odšla nekam drugam po­
lagat orožje. Zato ise nisem vedel kam pri­
družiti. Major me ni več rabil, ker je bila 
predaja že izvršena, zato me je gnal narav­
nost k divizionarju in mu povedal, kako je 
z nami, da mas more on kam uvrstiti.

„Rube,“ je poklical divizionar nekega ma­
jorja, „ube:mehmen sie diese Manner" (skr­

bite za te vojake). Riibe je poklical stot­
nika prve stotinje, ki nas je pridelil k svoji 
kuhinji. Oskrbeli smo se še z vsem potreb­
nim, kar smo v svojih nekdanjih bunker­
jih pustili in čakali dokler pionirji niso za­
suli razkopane ceste in odstranili bodečo 
žico in mine. Ko je bilo proti večeru to 
opravljeno, je neki major na konju prijezdil 
na vzpetino, se zasukal na vse štiri strani 
neba, visoko dvignil roko in zavpil: P a a a 
šli !

Nemci so dali povelje dalje: Division, 
marš.

Začel se je premikati1 prvi regiment 
(polk), prvi bataljon, prva stotinja po cesti, 
ki je bila celo zimo bojna črta. Grozno je 
bilo gledati na obeh straneh te mrtvaške 
ceste trupla padlih, ki se jih prej nihče ni 
upal proč vlačiti. Bila so zavita v bela zim­
ska oblačila, da bi se na zimskem snegu 
ponoči ne videla. Nekatera trupla so bila 
obrnjena proti nekdanjemu sovražniku, dru­
ga zopet od njega, kakor jih je pač smrtna 
krogla dohitela. Ker je bil že 10. maj in 
precej toplo, so bila trupla napihnjena in 
počrnela. Več kilometrov ob cesti, vedno 
dsti prizori. Bodeča žica in napihnjena po­
črnela trupia, oblečena v bele cunje. Niso 
dočakala današnjega dne. Bog jim daj do­
bro. Doma jih čakajo matere, žene, otroci. 
DolgO' jih bodo še zastonj čakali, predno 
bodo dobili vest, da jih ni več med živimi.

Nas pa je doletela milost, da smo konec 
doživeli. Korakali smo po mrtvaški cesti, 
neznani usodi nasproti, v temno noč. Ven­
dar smo upali, da bo tej temni, pošastni 
noči sledilo- svetlo pomladno jutro, ki nas 
bo pripeljalo v našo osvoboj-eno domovino 
k svojcem in da bo to trpljenje rodilo v 
človeštvu spoznanje, da je samo v miru 
mogoče srečno in človeško živeti.

Zato nikoli več vojne!
Andrej Andrejčevič Cr — ov

Skr Lamut aeeera
Večer priplul je plaho z lahnimi peroti; 
se trudno vsedel je na rob ob končni poti, 
ki je prepletala vse ure v noč hiteče. 
Poslavlja zdaj od zarje se — živo rdeče.

Zaton zadremal v mrak je rahlo, rožno. 
Vrisk dneva utihnil je mehkč otožno. 
Nekje na smreki drozg ob gnezdu poje, 
potaplja v svojo liro čustvo moje.

Slonim ob deblu v žarke misli potopljena, 
kot bi bila, večer, jaz tvoja udana žena: 
Tvoj čar me s silo vseh omam objema.

Žari nebo, ko se na zemljo spušča tema. 
V ta svatovski objem naliva zvon svoj ave. 
Kot blagoslov neba so rož in trav vonjave.

M. H.

'bilo sklenjeno, da morata za zdaj stanovati 
v kakem hotelu.

..Pobrigal se bom," mi je Smith zašepe­
či. zakaj dekle naju je gledalo, „da bo tisto 
taesto noč in dan zastraženo."

..Ti vendar ne meniš ...“

..Petrie! Ne morem in ne smem misliti, da 
je Fu-Manču mrtev, dokler ga s svojimi 
°črai nisem videl mrtvega!"

Kakor je bilo dogovorjeno, smo odvedli 
čpo orientalko in njenega brata stran od 
razkošnega bivališča v umazanem okviru.

Nočem -se ustavljati pri zadnjih prizorih 
v strupenih kleteh, da me ne bi dolžili, 
da kopičim grozo zaradi groze. Gasilci, ki 
50 bili proti okužbi primemo zaščiteni, so 
znosili ven telesa žrtev, ki so bila ogrnjena 
v žive mrliške odeje...

Od Karamanehe smo zvedeli mnogo o 
Pu-Mančuju, a le malo o njej sami. „Kdo 
sem jaz? Kaj pa komu pomeni moja uboga 
zgodba?" je odgovarjala na vprašanja, ki 
50 se tikala nje.

In ob taki priložnosti je povesila trepal- 
n'ce. Zvedeli smo, da je Kitajec prvotno 
Privedel v Anglijo sedem dakoitov. Kakor 
se boste spominjali, smo število Burmancev 
že razredčili. Morda je zdaj le še eden ostal 
v Angliji, živeli so v nekem taboru na zem­
ljišču tiste hiše blizu Windsorja, ki si jo 
je bil doktor nakupil. Temza je bila njegova 
Prometna cesta. Drugi člani te družine so 
Prebivali v raznih koncih vzhodnega Lon­
dona, kjer se sestajajo mornarji vseh na­
rodnosti. Glavno zbirališče East Enda je 
bila Shen-Yanova štacuna. Ta je uporabljal

ladijski trup za delavnico, v kateri je delal 
posebno vrsto poskusov, ki ne bi bili v bli­
žini mesta zaželeni. Najdand Smith je ob 
neki priliki vprašal dekle, ali je Kitajec 
imel kako zasebno ladjo, nakar mu je pri­
trdila. Nikdar ni bila na krovu, niti videla 
je ni nikoli in zato nam ni mogla dati ni- 
kakih pojasnil glede ladje. Plula je proti 
Kitajski.

„AIi ste gotovi," je rezko vprašal Smith, 
„da je res odplula?"

„Tako sem jaz razumela in da bi mi mo­
rali sledi ti po drugi poti."

„Ali bi bilo za Fu-Mančuja težko potova­
ti s potniško barko?"

„Ne morem reči, kakšne načrte je imel."
V stanju nenavadne negotovosti smo po­

tem preživljali dni, ki so sledili za tragedijo, 
ki nam je ugrabila najinega sodelavca. Prav 
živo se spominjam tistega dne, ko sva s 
Smithom obiskala domačijo ubogega Wey- 
moutha. Tačas sem se seznanil z nadzomi- 
kovim bratom. Smith mu je natančno opisal 
zadnji dogodek.

„Tam zunaj v megli," je trudno zaključil, 
„je bilo vse videti tako neresnično."

„0 Bog, da bi res ne bilo!"
„Amen na to, Mr. Weymouth. Toda vaš 

brat je hrabro končal, če bi bilo njegovo 
edino dobro delo to, da je svet rešil pred 
Fu-Mančujem, je bilo njegovo življenje do­
bro uporabljeno."

James Weymouth je nekaj časa kadil, za­
topljen v misli. Četudi je bila mala hiša le 
štiri in pol milje oddaljena od Sv. Pavla, je 
bila s svojim preprostim vrtom, zasenčenim

z visokimi drevesi, odmaknjena od prometa 
in polna miru. Toda ena senca je ležala da­
nes na njej — hladna in grozna senca. Po­
osebljena zloba je prišla sem iz daljnega 
vzhoda in njena umirajoča zlohotnost se je 
dotaknila tega doma.

„Dve stvari sta, ki jih ne razumem," je 
nadaljeval Weymouth. „Kaj je pomenil tisti 
strašni smeh, ki ga je rečna policija slišala 
v megli? In kje sta 'trupli?"

Karamaneh, ki je sedela poleg mene, se 
je ob teh besedah zgrozila. Smith, ki mu ne­
mirni duh ni dal dolgega pokoja, da je ta­
val sem in tja po sobi, jo je pogledal.

Tiste zadnje dni, ko si je Smith prizade­
val spraviti nečisti stvor iz Anglije, je po­
stal moj prijatelj še bolj suh in živčen, kot 
je bil prej. Njegovo dolgo bivanje v Burmi 
ga je napravilo suhega in mu ožgalo že po 
prirodi temno polt z bakrenorjavo b,arvo; 
zdaj so mu sive oči vročično sijale in lice 
mu je bilo suho, da je bilo včasih videti že 
skoraj jetično.

„Ta dama vam morda lahko odgovori na 
prvo vprašanje," je rekel. „Ona in njen brat 
sta bila nekaj časa v službi dr. Fu-Mančuja. 
Prav za prav, Mr. Weymouth, je bila Kara­
maneh, kakor označuje ime, sužnja." Wey- 
mouth je pogledal lepo, zaskrbljeno obličje 
s komaj prikrito nezaupljivostjo.

„Vi miss, niste videti, da bi bili iz Kitaj­
ske," je dejal z neko vrsto nehotenega ob­
čudovanja.

„Nisem iz Kitajske," je odgovorila Kara­
maneh. „Moj oče 'je bil pravi Bedawee. To­
da moja zgodba nič ne pomeni." (Včasih je

bil njen glas ponosen, kar je poudaril še 
njen blagodoneči naglas.) „Ko je vašega vr­
lega brata nadzornika Weymoutha in Fu- 
Mančuja požrla reka, je Fu-Manču držal v 
roki zastrupljeno iglo. Tisto smejanje je po­
menilo, da je igla storila svoje delo. Vaš 
brat je zblaznel!"

Weymouth se je obrnil v drugo stran, 
da bi prikril svoja čustva.

„Kaj je bilo na igli?" je vprašal zamolklo.
,,'Bilo je nekaj, kar je proizvajal iz stru­

pa nekega bitja, ki živi v nekih kitajskih 
močvirjih," je odgovorila. ,,Tisto povzroči 
blaznost, a ne vselej smrt."

„To bi mu bilo le malo hasnilo," je rekel 
Smith, ,,'tudi če bi bil pri polni pameti. Ob 
času tega dogodka smo morali hiti precej 
oddaljeni od brega, megla pa je bila ne­
predirna."

„Toda kako si tolmačite to, da niso no­
benega telesa našli?"

„Ryman od rečne policije mi je pripove­
doval, da tistih, ki so se na tistem mestu 
zgubili, niso mogli vselej najti — ali vsaj 
ne precej časa."

V prostoru nad nami se je oglasil slabo­
ten šum. Vest o žalostnem pripetljaju v 
megli na Temzi je vrgla ubogo Weymoutho- 
vo gospo na posteljo.

„Nismo ji povedali niti polovice resnice," 
je rekel njen svak. „Ničesar ne ve o — za­
strupljeni igli. Kake vrste nasprotnik je 
bil ta dr. Fu-Manču?" Nenadoma je bruhnil 
v togotno ogorčenje. „John mi ni nikdar 
mnogo pripovedoval, a v časopise je zelo 
malo prišlo. (Dalje prihodnjič)
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Eksplozija je uničila 40 bombnikov
Ameriško oporišče Bien Hoa, ki je od­

daljeno 24 kilometrov od Saigona, je zadela 
v nedeljo težka nesreča. Nenavadno močna 
eksplozija je uničila ali poškodovala 40 
bombnikov. Pri tem je bilo 26 vojakov ubi­
tih, 70 pa ranjenih. Nesreča se je pripe­
tila tako, da je eden izmed bombnikov na 
reakcijski pogon eksplodiral. Takoj za tem 
so sledile nove eksplozije in bombniki so 
drug za drugim leteli v.zrak. Kmalu je bilo 
oporišče ena sama kadeča se razvalina.

Med 15 popolnoma uničenimi letali je 
10 ameriških bombnikov na reakcijski po­
gon tiipa „B-57“, ki so bili vsi obloženi z 
bombami in pripravljeni, da bi vzleteli pro­
ti Severnemu Vietnamu. Neki amerikanski 
poročevalec je dejal, da bodo v teku nekaj 
ur nadomestili uničene bombnike in da se 
bodo nadaljevali napadi brez prekinitve 
proti Vietkong-gverilcem.

Vendar pa spravljajo opazovalci prekini­
tev ameriških letalskih napadov na Severni 
Vietnam v zvezo s številnimi domnevanji. 
V nedeljo je bil namreč že šesti dan, ko 
ni bilo nobenih takih napadov. Skoro vsi 
opazovalci so mnenja, da se za kulisami 
pripravljajo važni dogodki in da so se more­
biti pričela že tajna vietnamska pogajanja.

Mirovna prizadevanja so se razbila
Sedaj pa -poročajo, da se je amerikanski 

poskus v zvezi z mirovnimi poganji s Se­
vernim Vietnamom vsaj začasno ponesre­
čil. Amerikanci so pred šestimi dnevi usta­
vili začasno letalske napade na Severni 
Vietnam, da bi tako preizkusili, če je na­
sprotna stran pripravljena za pogajanja.

Kakor poroča „Washington Post“, so 
Združene države Amerike svoja mirovna 
vpirašanja Severnemu Vietnamu posredo­
vale po tretji državi. Da bi komunistom 
olajšali pripravljenost za pogajanja, so 
ZDA začasno ukinile povračilne napade na 
Severni Vietnam. Toda Amerikanci, kakor 
piše „Was'himgton Post“, so zaman čakali 
odgovora s strani komunističnega tabora. 
Včeraj pa so začeli Amerikanci zopet z 
bombnimi napadi na vojaške postojanke 
proti Severnemu Vietnamu.

Tudi v Južnem Vietnamu so se vneli 
včeraj neizprosni boji. Komunistični Viet- 
kong-gverilloi so razstrelili nek železniški 
most, oddaljen samo 4 kilometre južno od 
oporišča Da Nang, medtem ko je šest juž- 
novietnamskih bataljonov začelo veliko vo­
jaško operacijo proti gverilcem.

Diplomatski stiki 
Zahodna Nemčija - Izrael

Zvezna republika Nemčija in Izrael sta 
minuli teden navezala diplomatske odnose 
na ravni veleposlaništev. To je bik; isto­
časno objavljeno v Tel Avivu in Bonnu. V 
nemiško-lzraelskem sporočilu, ki obs-ega sa­
mo en stavek, je rečeno: „Vladi Zahodne 
Nemčije in Izraela sta na temelju poobla­
stila zveznega predsednika in izraelske 
vlade prišli do zaključka, da navežeta obe 
deželi diplomatske odnose.“

Ob tej priliki so priobčili tudi dopiso­
vanje med zabodnonemškim kanclerjem 
prof. Erhardom in izraelskim ministrskim 
predsednikom Eškolom. V Erhardovem 
pismu je rečeno: „Zadržanje Zvezne repu­
blike Nemčije v preteklosti dokazuje, da 
si je svesta posebnega položaja Nemcev na­
sproti Judom celega sveta vključno Izrael.

Kdo je prodal Južno Tirolsko?
Problem Južne Tirolske, ki je bila po pr­

vi vojni odcepljena od Avstrije in dodelje­
na Italiji, stopa od časa do časa bolj ali 
manj v ospredje. Pri tem je zanimivo ugo­
toviti dejstvo, da se „prsijo“ kot posebno 
vneti čuvarji dn zagovorniki Južne Tirolske, 
da bi zopet postala sestavni del Avstrije, 
ljudje, ki so sicer znani, da tako radi obu­
jajo spomine na „zlato“ dobo Tretjega 
rajha in bi si njen povratek želeli raje da­
nes kot jutri.

Na drugi strani pa je tako rekoč splošno 
znano dejstvo, da se morajo Južnotirolci 
vprav nacistom s Hitlerjem na Čehi v prvi 
vrsti zahvaliti, da so ostali odcepljeni od

Čedalje več izseljencev obiskuje rodno Jugoslavijo
V zadnjih letih prihajajo slovenski in 

sploh jugoslovanski izseljenci v vse večjem 
številu na krajši ali daljši obisik v svojo 
domovino. Prihajajo sicer skoro z vseh stra­
ni zemlje, vendar pa največ iz Združenih 
ameriških držav in Kanade, ker se jih je 
pač tam tudi največ naselilo.

Jugoslavija je teh stikov vesela, saj pri­
dobiva na ta način mnogo novih turistov, 
predvsem pa rada sprejema svoje sinove 
in jim v ta namen skuša iti na roko. Tako 
je ljubljanska letalska družba ..ADRIA- 
AVIOPROMET" že pred dvema letoma uve­
dla iposebne „charter“ polete do Kanade 
in ZDA. Dve leti že torej njena letala pre­
važajo izseljence in ti se za njeno poslo­
vanje vedno bolj zanimajo.

Junija letos bodo z letali „Adria-Avio- 
prometa" obiskali rodno deželo člani Slo­
venske narodne podporne jednote iz Chi­
caga in Kluba upokojencev iz Clevelanda, 
julija pa članice Slovenske ženske zveze 
v Chicagu. Razen tega bodo prispeli letos 
v Jugoslavijo z istimi letali člani kultur­
nega društva „Simon Gregorčič*1 in društva 
Bratstvo-jedinstvo iz Toronta, kot tudi 
društva ..Združeni Makedonci".

Tudi slovenske izseljenske potovalne 
agencije prirejajo potovanja ameriških Slo­
vencev v domovino. Tako nudi agencija 
August Kollander iz Clevelanda rojakom 
štiri potovanja z letali v juniju, a po eno 
v juliju in avgustu, razen tega pa še po eno

potovanje s prekomomikom Quen Elisa- 
beth v vsakem poletnem mesecu. Tudi 
agencija Express Travel Service iz Cleve­
landa (njen lastnik Joseph Suhadolnik je 
po rodu prav tako Slovenec) priredi v ma­
ju in juniju ladijska potovanja, v juniju pa 
tudi z letali.

Jugoslavijo obišče letos še mnogo izse­
ljencev, ki živijo v raznih evropskih deže­
lah. Tako se pripeljejo s posebnim vlakom 
2. avgusta v Ljubljano rojaki iz pokrajin 
Moselle in Meurthe et Moselle v Franciji, 
4. avgusta pa rojaki iz Nemčije. Začenši 
z 2. junijem bodo rednim vlakom iz Nem­
čije priključeni posebni vagoni za jugoslo­
vanske izseljence, ki obiščejo domovino.

avstrijskega matičnega naroda. To lahko 
povzamemo tudi iz izjave, ki jo je pred 
kratkim pred javnostjo podal znani južno- 
tirolski politik dr. Friedl Volgger, ki je med 
drugim rekel, da je Hitler Južno Tirolsko 
prodal in izdal, saj je že 1. 1922 (!) izjavil, 
da njene usode ni več mogoče spremeniti 
im da je zapečatena. Proteste Južnotirolcev 
proti zapostavljanju in zatiranju italijan­
skih fašistov je Hitler označil kot lažno 
»judovsko propagando" in se je na slovesen 
način odpovedal vsakršnim pravicam do 
Južne Tirolske.

Po vsem videzu imajo nacistični poma­
gači in somišljeniki slabo vest in bi radi 
nekoliko popravili in zabrisali, kar je po­
novno izjavil in potrdil njihov »veliki 
vodja". Pri tem pa na žalost niti niso pre­
več izbirčni v načinu in sredstvih, ki naj 
bi pomagala Južnotinoleem do pridobitve 
njihovih manjkajočih pravic oziroma kar 
celo do priključitve k Avstriji. To lahko 
spoznamo zlasti iz raznih sodnih procesov 
proti južnOtirolskim teroristom in »bomb­
nim junakom". (Eden od večjih je bili prav 
te dni zaključen pred višjim deželnim so­
diščem v Gradcu. Kot glavni obtoženec - 
terorist je bil na zatožni klopi dr. Morbert 
Burger, univerzitetni docent v Innsbrucku, 
znan po svoji nacistični pobarvanosti, ho­
teč južno tirolsko vprašanje reševati z na­
siljem in bombnimi atentati!) Naj se torej 
ti zagovorniki nedavne »rjave preteklosti" 
potrkajo skesano na prsi in rečejo: »Moja 
krivda!"
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Razne vrste špinač
(Nadaljevanje s 5. strani)

Vrtna loboda
Včasih je bila to zelo razširjena rastlina 

za pripravljanje špinače, sedaj pa jo bolj 
redko srečamo na vrtu.

Je enoletna rastlina, steblo zraste od 30 
do 125 cm, v dobrih vrtnih zemljah pa tudi 
do 200 cm; cvete julija in avgusta. Razli­
kujemo več oblik vrtne lobode; velikolistno 
rensko, pogostokrat pa srečamo lobodo, ki 
ima rdeče liste.

Loboda uspeva v vseh delih vrta na son­
cu in v senci. Sejemo jo lahko jeseni, ja­
nuarja ali spomladi. Sejemo v 40—50 cm 
oddaljene vrste ali na široko in setev na 
rahlo pokrijemo. Posejemo jo lahko tudi 
med korenje, če jo pni pospravljanju pu­
limo. Za kvadratni meter potrebujemo 1 g 
semena. Ker gre v cvet, jo za nenehno po­
biranje sejemo večkrat. Iz 1 kvadrat, me­
ter pridelamo 3—4 kg listov, pri dobrih 
pogojih do 5 kg; daje večji pridelek in je 
manj občutljiva kot špinača, poleg tega ima 
več suhe snovi.

Portulak
Uporaba portulaka v kuhinji je že zelo 

stara, in sicer kot dodatek k juham, kot

solata dn kot špinača. Na Nizozemskem to 
rastlino precej cenijo,, pri nas pa je manj 
znana.

Portulak zelo hitro zraste, tri tedne po 
setvi ga lahko že pobiramo. Ima 8—10 cm 
dolge poganjke, na soncu in pri redki setvi 
se plazi po zemlji, pri gosti setvi in pri 
slabši svetlobi pa raste pokončno.

Pri neprekinjenem pridelovanju sejemo 
v zabojčke od novembra in vsake 3—4 te­
dne setev ponavljamo. Zabojčki naj bodo 
na toplem; v temi vzkali v treh dneh. Rast­
line morajo imeti dovolj zraka, ker sicer 
lahko propadejo. Portulak potrebuje za svoj 
razvoj veliko toplote in vlage.

Na prosto ne sejemo portulaka pred ma­
jem in ne na sveže pognojeno zemljo. Se­
jemo na široko, pokrivanje ni potrebno, 
seme le pritisnemo v zemljo. Po prvi rezi 
portulak do 1 cm na visoko pokrijemo s 
kompostno zemljo. Lahko ga dvakrat do 
trikrat režemo. Portulak je potrebno dobro 
zalivati. Za setev na prostem potrebujemo 
1 kg semena za 100 kvadrat, metrov. Pod 
steklom pridelamo 2—2,5 kg na kvadratni 
meter. inž. M. L.

PRIDNO IN POŠTENO DEKLE
kot vajenko

bo prihodnji mesec sprejela za svojo novo, 
moderno, trgovino s knjigami, nabožnimi 
predmeti in pisarniškimi potrebščinami 
Družba sv. Mohorja v Celovcu. — Starši, 
ki žele izrabiti to priliko za svojega otro­
ka, naj se oglase čimprej v Mohorjevi pi­
sarni v Celovcu.

Puch-, Sissy-, Poiiny- in Mobylette-mopede 
motoma vozila, ženska, moška in mladinska 
športna kolesa v veliki izbiri — po najnižjib 
cenah — naročite pri domači tvrdki

Jsliaii Lomlek
TIHOJA, P. Dobrla ves — Ebemdorf 

Telefon 04237 246

Zahtevajte cenike! Ugodni plačilni pogoji!

r/I/

Vse za vodno instalacijo (sanitarni 
material) dobavlja

Bratje Rutar & Co
Dobrla ves — Eberndorf

Slovensko prosvetno društvo »Danica" v 
Št. Vidu v Podjuni vabi na igro

»ČRNA ŽENA",
ki bo v četrtek, dne 27. maja, na dan Vne­
bohoda, ob 8. uri zvečer pri Rastovčniku 
v Lepeni.

iZa. imeli
Jurček pride od prve spovedi domov ves 

zamišljen. Pa ga vpraša mati, kaj ga tako 
skrbi:

»Za pokoro sem dobil dva očenaša, znam 
pa samo enega," je odgovoril.

*

V odmoru pelje učiteljica otroke na šol­
ski vrt in jim ukaže, naj se gredo živali. 
To je bilo takoj lajanja, mijavkanja in mu­
kanja. Tonček pa čepi tiho v kotu vrta. 
Sočutno ga vpraša učiteljica, če je bolan:

„Ne,“ odvrne. »Jaz sem kokoš in nesem 
jajca."

GIBČNO IN VESTNO DEKLE 
za vlagalko v tiskarni

dn
MLAJŠO IZUČENO PRODAJALKO

za svojo novo trgovino v Celovcu sprejme 
Družba sv. Mohorja. Plača po dogovoru. 
Ponudbe sprejema Mohorjeva pisarna, Vik- 
tringer Ring 26, v Celovcu.

SLOVENSKE ODDAJE V RADIH

PONEDELJEK., 24. 5.: 14.15 Poročila. Pregled 
sporeda. Žena in dom. 10 minut za športnike. — 
18.00 Za našo vas. - TOREK, 25. 5.: 14.15 Poroči­
la, objave. Veseli letni časi. .. Glasbena oddaja. — 
SREDA, 26. 5.: 14.15 Poročila, objave. — Kar že­
lite, zaigramo. - ČETRTEK, 27. 5.: 7.30 Poročila, 
objave, škof Anton Martin Slomšek - misijonar. — 
PETEK, 28. 5.: 14.15 Poročila, objave. — Od petka 
do petka po naših krajih in pri naših ljudeh. Do­
mače vesti. — Iz ljudstva za ljudstvo. — SOBOTA, 
29. 5.: 9.00 Od pesmi do pesmi — od srca do srca... 
Voščila. 18.25 šmarnična pobožnost iz Št. Lenarta 
pri Sedmih studencih. — NEDELJA, 30. 5.: 7.30 
Duhovni nagovor. — S pesmijo in glasbo pozdrav­
ljamo in voščimo.

»KRALJ KRALJEV"
(»Konig der Konige”)

Mcmiunen talni zgodovinski film iz časov, ko je 
Kristus bival na zemlji, si lahko ogledate v so­
boto, 22. maja, ob 20. uri in v nedeljo, 23. maja, 
ob 17. uri in 20. uri v kinu ..GRENZLAND- 

HEIM v PLIBERKU.
Ne zamudite! Ginemaskopski barvni film!

j gLEDALiSCE V CELOVCU
Petek, 21. maja, ob 19.30: DrauBen vor der Tur 

(Zunaj pred vrati); 21. predst. za F-abonma in 
GWG-petek. — Sobota, 22. maja, ob 19.30: Die 
Zirkusprinzessin (Cirkuška princesa). — Nedelja, 
23. maja, ob 15. uri: Von Mausen und Menschen 
(O miškah in ljudeh); 15. predst. za GWK-nedelja.
— Torek, 25. maja, ob 19.30: Die Zirkusprinzessin.
— Sreda, 26. maja, ob 19.30: Von Mausen und 
Menschen (O miškah in ljudeh); 22. predst. za M- 
abonma in GWG-sreda; 15. predst. za G v\' K-sreda.
— Četrtek, 27. maja, ob 19.30: Marta (opera) — 
zadnjikrat.

Za vse predstave velja prosta prodaja vstopnic 
in abomna.

Izhaja vsak četrtek. Naroča se na naslovu: »Naš tednik”, Celovec, Viktringer Ring 28. Telefon uprave in oglasnega oddelka 26-69. — Telefon uredništva: 43-58. — Naročnina 
znaša mesečno 7.— šil., letno 80.— šil. Za Italijo 2800.— lir, za Nemčijo 20.— DM, za Francijo 22.— ffr., za Belgijo 250.— bfr., za Švico 20.— šfr., za Anglijo 2.— L šterL, za 
U. S. A. in ostale države 6.— dolarjev na leto. — Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. — Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Radišc, p. Žrelec. - Tiska 
Tiskarna Družbe sv. Mohorja v Celovcu, Viktringer Ring 26.

Haš tednik 
Učenika


